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van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
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et la Migration, adjointe à la ministre de 
l'Intérieur, des Réformes institutionnelles et du 
Renouveau démocratique 
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Asiel en Migratie, toegevoegd aan de minister 
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 Sprekers: Eva Platteau, Nicole de Moor, 
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l'Intérieur, des Réformes institutionnelles et du 
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 Sprekers: Barbara Pas, voorzitster van de VB-
fractie, Nicole de Moor, staatssecretaris voor 

Asiel en Migratie, toegevoegd aan de minister 
van Binnenlandse Zaken, lnstitutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing 
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démocratique 

 Sprekers: Ben Segers, Nicole de Moor, 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, 
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Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 

Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 
 

du 

 

MERCREDI 29 MARS 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 29 MAART 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 32 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italique est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.32 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

01 Débat d’actualité sur l’occupation des 

bâtiments et questions jointes de 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'évacuation par la police de 
l'Allée Du Kaai et l'occupation de bureaux du 
Centre de crise" (55035133C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'Allée Du Kaai et le futur Centre 
de crise national" (55035163C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'accueil temporaire et l'accueil 
d'urgence" (55035198C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le percement de trous dans le toit 
d'un squat pour en chasser les occupants" 
(55035333C) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L’occupation d'un bâtiment au boulevard du 
Roi Albert II" (55035345C) 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La décision du juge de paix 
concernant l'occupation des bureaux du NCCN" 
(55035494C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le squat de la rue des Palais" (55035581C) 
 

01 Actualiteitsdebat over de bezetting van 

gebouwen en toegevoegde vragen van 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De ontruiming van Allee Du Kaai 
door de politie en de bezetting van kantoren van 
het Crisiscentrum" (55035133C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Allee Du Kaai en het toekomstige 
Nationaal Crisiscentrum" (55035163C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Tijdelijke opvang versus 
noodopvang" (55035198C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het boren van gaten in het dak van 
een kraakpand om mensen weg te jagen" 
(55035333C) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De bezetting van een gebouw aan 
de Koning Albert II-laan" (55035345C) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De uitspraak van de vrederechter 
over de bezetting van de kantoren van het NCCN" 
(55035494C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het kraakpand in de 
Paleizenstraat" (55035581C) 
 

01.01 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Des personnes 

ayant déjà séjourné précédemment dans des tentes 
et dans la rue des Palais s'étaient installées, à la 
recherche d'un hébergement sûr, à l'Allée du Kaai, 
un lieu situé dans l'avenue du Port à Bruxelles. Qui 
a pris la décision d'évacuer l'Allée du Kaai? La 
secrétaire d'État avait-elle connaissance de cette 

01.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mensen die 

eerder al verbleven in tentjes en in het pand in de 
Paleizenstraat namen, op zoek naar een veilig 
onderkomen, hun intrek in Allee du Kaai, een plek 
aan de Brusselse Havenlaan. Wie nam de beslissing 
om Allee du Kaai te ontruimen? Was de 
staatssecretaris op de hoogte van die beslissing en 
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décision ainsi que du timing? Selon le bourgmestre 
de Bruxelles, M. Philippe Close, qui – d'après mes 
informations – a pris la décision, ces personnes 
"n'avaient qu'à s'adresser à l'aide humanitaire". La 
secrétaire d'État trouve-t-elle défendable que des 
personnes aient été expulsées de la sorte alors qu'il 
n'existait aucune solution pour les accueillir? 
 
Les intéressés se sont ensuite installés dans les 
futurs bâtiments du Centre de crise national. Le 
23 mars 2023, le juge de paix a décidé que cet 
immeuble devait également être évacué. Comment 
cette évacuation s'est-elle déroulée? Toutes les 
personnes concernées ont-elles reçu une place 
d'accueil? Les places d'accueil d'urgence 
répondent-elles aux conditions auxquelles le juge de 
paix avait subordonné l'expulsion? 
 
Quand offrira-t-on une véritable place d'accueil à 
tous les demandeurs d'asile afin que les 
campements et autres squats fassent définitivement 
partie du passé? 
 

van de timing? Volgens Brussels burgemeester 
Close, die volgens mijn informatie de beslissing 
nam, "moesten ze maar naar de humanitaire hulp 
gaan". Vindt de staatssecretaris het verdedigbaar 
dat mensen op die manier uit het gebouw werden 
gezet zonder dat er een oplossing was om ze op te 
vangen? 
 
Vervolgens namen die mensen hun intrek in de 
toekomstige gebouwen van het Nationaal 
Crisiscentrum. Op 23 maart 2023 besliste de 
vrederechter dat ook dat gebouw moest worden 
ontruimd. Hoe verliep die ontruiming? Kregen alle 
mensen een opvangplek? Voldoen de 
noodopvangplaatsen aan de voorwaarden die de 
vrederechter had opgelegd als voorwaarde voor de 
uitzetting? 
 
Wanneer zullen alle asielzoekers een echte 
opvangplek krijgen, zodat er niet langer sprake hoeft 
te zijn van tentenkampen en bezettingen?  

 

01.02  Greet Daems (PVDA-PTB): Le lendemain de 

la présentation par la secrétaire d'État de son accord 
sur l'asile au Parlement, le bâtiment de l'Allée du 
Kaai a été évacué de manière inhumaine à la 
demande du bourgmestre Close. La plupart des 
personnes qui y résidaient avaient déjà été 
chassées des tentes installées le long du canal. Ces 
personnes sont oubliées dans les recensements et 
oubliées dans l’accueil. Comment la secrétaire d'État 
réagit-elle à cette situation?  
 
Ces personnes ont ensuite déménagé dans le futur 
Centre de crise. Selon la secrétaire d'État, après 
l'évacuation du quartier du Canal, tous ceux qui 
avaient droit à une place d’accueil temporaire l’ont 
obtenue. Après l'expulsion de la rue des Palais, elle 
avait déclaré que les personnes qui avaient reçu une 
place d’accueil temporaire seraient autorisées à y 
rester jusqu'à ce que de la place soit disponible dans 
la structure d’accueil de Fedasil. Ces deux 
promesses n'ont pas été tenues.  
 
Comment se fait-il qu'après un mois dans l’accueil 
temporaire, les personnes chassées du bâtiment de 
la rue des Palais se retrouvent de nouveau à la rue? 
Lors de l'évacuation du Centre de crise, la police a 
été déployée à grande échelle, ce qui a nécessité 
beaucoup de moyens. Pourquoi ces moyens ne 
sont-ils pas utilisés pour l’accueil d'urgence? 
 

01.02  Greet Daems (PVDA-PTB): Eén dag nadat 

de staatssecretaris haar asieldeal aan het Parlement 
voorstelde, werd het gebouw van Allee du Kaai op 
vraag van burgemeester Close op een onmenselijke 
manier ontruimd. De meeste mensen die er 
verbleven, waren eerder al verjaagd uit de tentjes 
langs het kanaal. Die mensen worden vergeten in de 
tellingen en vergeten in de opvang. Hoe reageert de 
staatssecretaris daarop?  
 
 
Die mensen namen vervolgens hun intrek in het 
toekomstige Crisiscentrum. Volgens de 
staatssecretaris had, na de ontruiming van de 
kanaalbuurt, iedereen die daar recht op had, een 
tijdelijke opvangplaats. Na de ontruiming van de 
Paleizenstraat zei ze dat wie een tijdelijke 
opvangplaats had gekregen, daar zou mogen blijven 
tot er plaats was in de Fedasilopvang. Beide beloften 
werden gebroken.  
 
 
Hoe kan het dat de mensen uit het pand in de 
Paleizenstraat na een maand in de tijdelijke opvang 
opnieuw op straat staan? Bij de ontruiming van het 
Crisiscentrum werd de politie op grote schaal 
ontplooid, waarvoor veel middelen moesten worden 
ingezet. Waarom worden die niet gebruikt voor 
noodopvang?  

 

01.03 Theo Francken (N-VA): Pourquoi la 

secrétaire d'État n'a-t-elle pas encore invoqué la loi 
incriminant le squat, autrefois instaurée sous la 
coalition suédoise, pour intercepter les personnes 
qui squattent des bâtiments et les sanctionner? C'est 
ce que des groupes d'activistes sont effectivement 
en train de faire aujourd’hui. Les partis de gauche 

01.03  Theo Francken (N-VA): Waarom heeft de 

staatssecretaris tot nu toe nog geen beroep gedaan 
op de kraakwet, die de Zweedse regering ooit heeft 
ingevoerd, om mensen die kraakpanden bezetten te 
vatten en bestraffen? Daarmee zijn activistische 
groepen vandaag immers volop bezig. Linkse 
partijen vinden dat wellicht terecht, voor mij primeert 
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estiment sans doute que ces occupations se 
justifient, mais le droit de propriété prime, selon moi. 
La secrétaire d'État doit déposer une plainte pour 
ces faits, dès lors qu'il s'agit d'une infraction 
poursuivie sur plainte: sans plainte, pas de 
poursuites. 
 
J'ai également surpris de voir une vidéo montrant 
plusieurs ouvriers perçant des trous dans le toit du 
squat de l'Allée du Kaai, où s'étaient réfugiées des 
personnes n'ayant pas trouvé de place après une 
évacuation. Ces trous devaient entraîner des 
infiltrations et, de ce fait, faire fuir les personnes 
concernées. La secrétaire d'État peut-elle décrire 
précisément ces faits? 
 

wel degelijk het eigendomsrecht. De staatssecretaris 
moet daarvoor wel een klacht indienen, aangezien 
het om een klachtmisdrijf gaat: zonder klacht immers 
geen vervolging. 
 
 
 
Ik heb mij ook verbaasd over een filmpje waarop een 
aantal werkmannen te zien zijn die gaten boren in 
het kraakpand Allee du Kaai, waar mensen die na 
een ontruiming geen plaats hadden gevonden, hun 
toevlucht hadden gezocht. Met die gaten zou er 
water in het pand komen, wat de mensen zou 
moeten wegjagen. Kan de staatssecretaris 
toelichten wat er daar exact is gebeurd? 

 
Dans le cadre d'une action en justice, les squatteurs 
indiquent qu’ils n'accepteront de partir que s'ils 
obtiennent une place d'accueil permanente jusqu'à 
la fin de la procédure d'asile. La secrétaire d'État 
refuse, car cela reviendrait à les faire passer en tête 
de la liste d'attente. Je comprends cette logique, 
mais je déduis du jugement que les squatteurs ont 
obtenu gain de cause. 
 
Doivent-ils effectivement bénéficier d'une place 
d'accueil jusqu'à la fin de la procédure d'asile ou 
cette place ne leur est-elle accordée qu'à titre 
temporaire? Qu’en est-il exactement en ce moment? 
Est-il exact que les derniers squatteurs sont partis et 
qu’ils ont été logés à l’hôtel? En agissant de la sorte, 
n'avons-nous pas de facto récompensé les 
squatteurs? Ont-ils obtenu des garanties d'accueil 
jusqu'à la fin de la procédure? 
 

In een procedure voor de rechtbank stellen de 
krakers dat ze pas willen vertrekken als ze een 
permanente opvangplaats krijgen tot het einde van 
de asielprocedure. De staatssecretaris weigert dat, 
omdat de krakers op die manier zouden voorkruipen 
op de wachtlijst. Ik begrijp die logica, maar uit het 
vonnis leid ik af dat de krakers gelijk hebben 
gekregen. 
 
Moeten ze effectief opvang krijgen tot het einde van 
de asielprocedure of krijgen ze alleen tijdelijke 
opvang? Wat gebeurt er concreet op dit moment? 
Klopt het dat de laatste krakers zijn vertrokken en in 
een hotel werden ondergebracht? Heeft men de 
krakers op die manier niet de facto beloond? Hebben 
zij opvanggaranties gekregen tot het einde van de 
procedure? 
 

01.04  Özlem Özen (PS): Nous ne sommes pas là 

pour instruire des procès mais pour trouver des 
solutions constructives à la crise de l’accueil. Depuis 
le 12 mars, 70 demandeurs de protection 
internationale occupent le bâtiment destiné à 
accueillir le futur Centre national de crise. Ils 
souhaitent être rétablis dans leurs droits à titre 
individuel mais ils se font aussi le porte-parole de 
tous ceux qui attendent encore leur place.  
 
 
Quelles sont les mesures à court terme pour ouvrir 
des places supplémentaires? Qu’en est-il de celles 
devant ouvrir à Kampenhout? Quel est le taux 
d’occupation du réseau? 
 

01.04  Özlem Özen (PS): Wij zijn hier niet om met 

de beschuldigende vinger naar iemand te wijzen, 
maar om constructieve oplossingen voor de 
opvangcrisis te vinden. Sinds 12 maart bezetten 
70 verzoekers om internationale bescherming het 
gebouw waar het toekomstige Nationaal 
Crisiscentrum zal worden gevestigd. Zij willen 
individueel in hun rechten worden hersteld, maar ze 
werpen zich ook op als woordvoerders van al 
degenen die nog op een opvangplaats wachten. 
 
Welke kortetermijnmaatregelen worden er genomen 
om bijkomende plaatsen te openen? Hoe zit het met 
de plaatsen die in Kampenhout zouden worden 
geopend? Wat is de bezettingsgraad van het 
opvangnetwerk?  
 

01.05  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le 7 mars 2023, une solution a été 
recherchée, en collaboration avec la commune de 
Molenbeek et la Région de Bruxelles-Capitale, aux 
nombreuses situations dramatiques dans la zone du 
canal. Sur la base de la liste des enregistrements de 
la commune de Molenbeek ainsi que 
d'enregistrements supplémentaires, 150 personnes 

01.05 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Op 7 maart 2023 werd in 
samenwerking met de gemeente Molenbeek en het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest een oplossing 
gezocht voor de vele schrijnende omstandigheden in 
de kanaalzone. Op basis van de registratielijst van 
de gemeente Molenbeek en bijkomende registraties 
werden er 150 personen toegeleid naar plaatsen bij 
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ont été orientées vers des places à Fedasil et vers 
des places d'accueil d'urgence. D'autres personnes 
qui ne séjournaient pas dans la zone du canal se 
sont effectivement également présentées. Aucune 
place ne leur était réservée. 
 
Un groupe s'est ensuite installé dans l'Allée du Kaai. 
Nous n'avons pas été informés des mesures dont il 
a été décidé ensuite, les décisions ayant été prises 
par les acteurs bruxellois compétents. Une solution 
a été trouvée rapidement pour chacune des 
personnes concernées, sous la forme d'une 
répartition entre plusieurs places d'accueil d'urgence 
à Bruxelles et dans l'optique d'une intégration 
ultérieure dans le réseau d'accueil de Fedasil. Cette 
offre a cependant été refusée. Il est tout à fait 
incompréhensible que ces personnes n'aient pas 
accepté volontairement cette solution. Fedasil 
travaille en effet avec une liste d'attente. Il serait 
profondément injuste de donner aux occupants de 
cet immeuble la priorité sur des personnes qui 
figurent déjà depuis plus longtemps sur la liste 
d'attente. C'est également le message que nous 
avons communiqué aux organisations sur le terrain. 
 

Fedasil en naar noodopvangplaatsen. Er hebben 
zich inderdaad nog andere personen aangediend die 
niet aan de kanaalzone verbleven. Er waren voor 
hen geen plaatsen gereserveerd. 
 
 
Een groep nam vervolgens haar intrek in Allee du 
Kaai. Over de volgende stappen werden wij niet 
ingelicht, aangezien de beslissingen werden 
genomen door de bevoegde Brusselse actoren. 
Voor elk van deze mensen werd snel een oplossing 
gevonden, verspreid over verschillende 
noodopvangplaatsen in Brussel en met het oog op 
een verdere integratie in het opvangnetwerk van 
Fedasil. Dat aanbod werd echter afgewezen. Het is 
volstrekt onbegrijpelijk dat men niet vrijwillig is 
ingegaan op deze oplossing. Fedasil werkt immers 
met een wachtlijst. Het zou absoluut niet 
rechtvaardig zijn om de bezetters van dit gebouw 
voorrang te geven op mensen die al langer op de 
wachtlijst staan. Deze boodschap hebben we ook 
gegeven aan de organisaties op het terrein.  
 

(En français) Comme prévu dans la convention avec 
la Région de Bruxelles-Capitale, les centres 
d’accueil d’urgence sont destinés à fournir un 
logement temporaire avant de passer à Fedasil. 
Cette convention sera élargie pour offrir plus de 
places d’accueil d’urgence. Parallèlement, nous 
faisons de notre mieux pour développer plus de 
places structurelles chez Fedasil.  
 

(Frans) Zoals bepaald in de overeenkomst met het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, zijn de 
noodopvangcentra bestemd om een tijdelijk 
onderkomen te verschaffen in afwachting van een 
behandeling door Fedasil. Die overeenkomst zal 
worden verruimd om meer noodopvangplaatsen te 
kunnen aanbieden. Daarnaast doen we al het 
mogelijke om meer structurele plaatsen bij Fedasil te 
creëren.  
 

(En néerlandais) Le juge de paix a entre-temps 
confirmé que la solution des places d'accueil 
d'urgence constitue effectivement une étape 
intermédiaire appropriée. Lundi, tous les occupants 
de l'immeuble situé avenue Albert II ont été 
transférés vers deux sites d'hébergement d'urgence. 
 
Il ne s'agit pas de personnes qui avaient également 
séjourné rue des Palais, car celles-ci ont entre-
temps été effectivement prises en charge. Mes 
services continuent de travailler dur pour fournir un 
abri à chacun. 
 
Les procédures et les plaintes sont un problème 
majeur depuis longtemps, non seulement dans cette 
crise de l'accueil mais dans le phénomène de 
migration en général. Beaucoup de temps et 
d'énergie se perdent toujours dans ces procédures. 
J'essaie à présent principalement de trouver les 
places d'accueil nécessaires et de prendre des 
mesures structurelles aux niveaux belge et 
européen, afin de résoudre la situation et d'assurer 
une politique migratoire structurellement mieux 
maîtrisée. 
 

(Nederlands) De vrederechter heeft inmiddels 
bevestigd dat onze oplossing van de 
noodopvangplaatsen effectief een geschikte 
tussenstap is. Maandag werden alle bezetters van 
het gebouw aan de Albert II-laan overgebracht naar 
twee sites voor noodopvang. 
 
Het gaat niet om mensen die ook in de 
Paleizenstraat hadden verbleven, want die werden 
intussen effectief opgevangen. Mijn diensten blijven 
hard werken om iedereen van een opvangplaats te 
voorzien.  
 
De procedures en klachten zijn reeds lang een groot 
probleem, niet alleen in deze opvangcrisis, maar in 
het migratieverhaal in het algemeen. Daaraan gaat 
er steeds heel veel tijd en energie verloren. Ik tracht 
nu vooral de nodige opvangplaatsen te zoeken en 
structurele maatregelen te nemen op Belgisch en 
Europees niveau, om deze situatie op te lossen en 
te zorgen voor een structureel beter gecontroleerd 
migratiebeleid.  
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01.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Toute 

évacuation constitue une opération délicate. Je 
m’étonne d’entendre que la secrétaire d'État n'ait 
pas été informée. Il est incompréhensible que le 
bourgmestre de Bruxelles ne l'ait pas contactée. Une 
telle opération ne devrait-elle pas être discutée au 
sein de la task force avec la Région de Bruxelles-
Capitale, les services de la secrétaire d'État et les 
communes concernées? 
 

01.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Een ontruiming 

is altijd delicaat. Als de staatssecretaris van deze 
operatie geen weet had, verbaast me dat. Het is 
onbegrijpelijk dat de Brusselse burgemeester haar 
niet heeft gecontacteerd. Zoiets dient toch te worden 
besproken binnen de taskforce met het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, de diensten van de 
staatssecretaris en de betrokken gemeenten? 

 

Les Pays-Bas disposent bel et bien d'un plan de 
répartition pour les communes. L'organisation de ce 
plan est assurée à l’échelle des régions de sécurité, 
car cette problématique y est considérée comme 
une crise humanitaire. 
 
Je décèle chez M. Francken une forme d'indignation 
sélective: d'une part, il considère ces personnes 
comme des squatteurs mais, d'autre part, il estime 
inacceptable qu’on perce des trous dans le toit pour 
les chasser. Voilà qui est contradictoire, non? 
 
La Région de Bruxelles-Capitale et les communes 
bruxelloises sont systématiquement confrontées à 
ces problèmes parce que les autorités fédérales 
manquent à leurs devoirs. Il ne s'agit pas en 
l’occurrence de "demandeurs d'asile bruxellois" 
comme certains les qualifient, mais de personnes 
demandant l'asile en Belgique. En d'autres termes: 
toutes les régions doivent apporter leur pierre à 
l'édifice. 
 

In Nederland is er wel een spreidingsplan voor de 
gemeenten. Daar wordt dat georganiseerd op het 
niveau van de veiligheidsregio’s, want men 
beschouwt deze problematiek er als een humanitaire 
crisis.  
 
Bij de heer Francken ontwaar ik een vorm van 
selectieve verontwaardiging: hij ziet die mensen als 
krakers, maar vindt het anderzijds niet kunnen dat 
men gaten boort in het dak om hen weg te jagen. Dat 
is toch in tegenspraak met elkaar. 
 
Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Brusselse 
gemeenten krijgen systematisch te maken met deze 
problemen omdat de federale overheid tekortschiet. 
Dit gaat hier niet om 'Brusselse asielzoekers' – zoals 
sommigen hen omschrijven –, maar om asielzoekers 
die in België asiel aanvragen. Met andere woorden: 
alle regio’s moeten hun steentje bijdragen.  
 

01.07  Greet Daems (PVDA-PTB): La secrétaire 

d'État a subitement pu trouver des places d'accueil 
pour les personnes qui occupaient le futur Centre de 
crise, mais cela semble impossible pour toutes les 
autres personnes. Nous observons que souvent, au 
beau milieu d'une crise, une volonté politique se 
manifeste subitement et brièvement. Pourquoi cette 
volonté ne peut-elle pas se manifester 
structurellement et pour tout le monde? En occupant 
des bâtiments, les intéressés soulèvent à juste titre 
le fait qu'ils sont oubliés. Il s'agit de l'enième preuve 
que par sa politique, le gouvernement fuit ses 
responsabilités. Le cd&v prétend maintenant vouloir 
se concentrer sur ceux qui se sentent oubliés. 
Comment ne pas trouver cela cynique? 
 

01.07  Greet Daems (PVDA-PTB): Voor de mensen 

die het toekomstige Crisiscentrum bezetten, heeft de 
staatssecretaris plots opvangplaatsen kunnen 
vinden, maar dat lijkt maar niet te lukken voor alle 
anderen. Te midden van een crisis is er vaak plots 
heel even sprake van politieke wil. Waarom kan dat 
nu niet structureel en voor iedereen aan de dag 
worden gelegd? Mensen kaarten door die bezetting 
terecht aan dat ze worden vergeten. Dit is het 
zoveelste bewijs dat de regering met haar beleid 
haar verantwoordelijkheid ontloopt. Bij cd&v gaat 
men nu zogezegd mikken op wie zich vergeten voelt. 
Hoe cynisch klinkt zoiets nu niet? 
 

01.08  Theo Francken (N-VA): Je ne suis pas au 

courant du déroulement concret de l'évacuation et je 
ne sais pas si les squatteurs ont été emmenés dans 
des hôtels et si la secrétaire d'État a déposé plainte. 
Madame Platteau fait référence aux Pays-Bas: les 
récents résultats électoraux indiquent clairement ce 
que les Néerlandais pensent d'un plan de répartition. 
Par ailleurs, je ne comprends pas le reproche fait à 
mon égard. Ces squatteurs sont des militants 
d'extrême gauche contre lesquels il faudrait 
appliquer l'article 442 de la loi incriminant le squat. 
Toutefois, je trouve qu'il est moralement 

01.08  Theo Francken (N-VA): Ik heb niet vernomen 

hoe die ontruiming concreet is verlopen, of de 
krakers naar hotels werden gebracht en of de 
staatssecretaris een klacht heeft ingediend. 
Mevrouw Platteau verwijst naar Nederland: de 
recente verkiezingsuitslag geeft daar overduidelijk 
weer wat de mensen denken over een 
spreidingsplan. Ik snap bovendien het verwijt aan 
mijn adres niet. De krakers zijn extreemlinkse 
activisten waarop artikel 442 van de kraakwet zou 
moeten worden toegepast, maar ik vind het wel 
moreel verwerpelijk dat men gaten boort in daken 
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répréhensible que l'on perce des trous dans les toits 
d'un immeuble pour faire fuir les gens. Si une action 
de la sorte devait se produire à, disons, Anvers, 
Groen et le PTB se révolteraient. 
 

van een pand om mensen eruit weg te jagen. Als 
zoiets in pakweg Antwerpen zou gebeuren, dan 
zouden Groen en de PVDA nogal steigeren.  
 

01.09  Özlem Özen (PS): Pour les occupants du 

Centre de crise, une bonne coopération entre entités 
fédérées et fédéral a solutionné le problème. L'État 
fédéral a intérêt à rétablir ces personnes dans leurs 
droits. Dans ce cadre, je regrette que l'ouverture de 
places à Kampenhout n'ait pu aboutir.  
 

01.09  Özlem Özen (PS): Voor de bezetters van het 

toekomstige Crisiscentrum werd het probleem 
opgelost dankzij de goede samenwerking tussen de 
deelgebieden en de federale overheid. De federale 
overheid heeft er belang bij deze personen te geven 
waar ze recht op hebben. In dat verband betreur ik 
dat het plan om opvangplaatsen te creëren in 
Kampenhout niet doorgaat.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Questions jointes de 

- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'accord sur l'asile" (55035066C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La politique de retour" 
(55035067C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'accord sur la politique d'asile et la 
compensation supplémentaire pour l'accueil à 
Bruxelles" (55035148C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'interdiction d'enfermer des 
enfants" (55035164C) 
- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'instauration d'une obligation de 
coopération" (55035187C) 
- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "De nouveaux accompagnateurs à 
l'OE" (55035188C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'accord sur l'asile" (55035327C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les échappatoires dans la loi sur 
l'accueil" (55035328C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'interdiction d'enfermement des 
mineurs en famille" (55035336C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le retour forcé de familles avec enfants 
mineurs" (55035547C) 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De asieldeal" (55035066C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het terugkeerbeleid" (55035067C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De asieldeal en de extra 
compensatie voor de Brusselse opvang" 
(55035148C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het verbod op het opsluiten van 
kinderen" (55035164C) 
- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De invoering van een 
medewerkingsplicht" (55035187C) 
- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Extra DVZ-begeleiders" 
(55035188C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De asieldeal" (55035327C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De achterpoortjes in de 
opvangwet" (55035328C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het verbod op opsluiting van 
minderjarigen in gezinsverband" (55035336C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De gedwongen terugkeer van 
gezinnen met minderjarige kinderen" (55035547C) 
 

02.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Les grandes 

lignes de l'accord en matière d'asile ont été 
présentées le 9 mars dernier. Quel est le calendrier 
prévu pour chaque partie? Quels moyens et quels 
effectifs ont été dégagés à cet effet? Quels services 
y sont associés? 
 
Comment la secrétaire d'État entend-elle limiter le 
droit à l'accueil? Toute personne y a en effet droit 
jusqu'à ce qu'une décision définitive soit prise par un 
juge indépendant. Quel sort compte-t-elle réserver 
aux personnes qui ne peuvent pas retourner dans 
leur pays d'origine pour des raisons médicales ou 

02.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Op 9 maart 

werden de grote lijnen van de asieldeal voorgesteld. 
Wat is de geplande timing voor elk onderdeel? 
Welke middelen en personeel werden daarvoor 
uitgetrokken? Welke diensten zijn daarbij 
betrokken? 
 
Hoe wil de staatssecretaris knippen in het recht op 
opvang? Iedereen heeft daar immers recht op tot er 
een definitieve beslissing van een onafhankelijke 
rechter is. Wat is ze van plan met personen die om 
medische of andere reden niet naar hun 
herkomstland kunnen terugkeren, en wat met 
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autres, et quid des femmes en fin de grossesse? 
 
Selon l'accord sur la migration, la politique de retour 
proactive sera ancrée dans la loi et les portes 
dérobées seront fermées. Quelles sont alors ces 
portes dérobées? De nombreuses personnes ne 
sont pas éloignables, comme les Afghans, par 
exemple. Certains pays d'origine refusent d'ailleurs 
de reprendre leurs ressortissants. Qu'adviendra-t-il 
alors de ces personnes? 
 

hoogzwangere vrouwen? 
 
Volgens de asieldeal zal het aanklampend 
terugkeerbeleid wettelijk worden verankerd en zullen 
achterpoortjes worden gesloten. Wat zijn die 
achterpoortjes dan? Heel wat mensen zijn niet 
verwijderbaar, denken we bijvoorbeeld aan 
Afghanen. Sommige herkomstlanden weigeren 
trouwens om hun onderdanen terug te nemen. Wat 
zal er met hen dan gebeuren?  
 

Nous ne pouvons que nous réjouir de l'annonce de 
l’interdiction de la détention d’enfants. Dans le cadre 
des propositions qui ont été discutées jusqu’à 
présent, une distinction a toujours été opérée entre 
les centres fermés et les maisons de retour. Or, ces 
maisons nécessitent également un titre de détention. 
Notre proposition de loi contient une interdiction 
totale de placer des enfants sous un titre de 
détention. 
 
Comment la secrétaire d'État envisage-t-elle cette 
interdiction? Un audit des maisons de retour est-il 
prévu? 
 

Het aangekondigde verbod op kinderdetentie 
kunnen we enkel toejuichen. In het raam van de 
voorstellen in die zin die tot nu toe werden 
besproken, werd er steeds een onderscheid 
gemaakt tussen gesloten centra en 
terugkeerwoningen. Nochtans is er voor die laatste 
ook een detentietitel nodig. Ons wetsvoorstel houdt 
een volledig verbod in om kinderen onder een 
detentietitel te plaatsen. 
 
Hoe ziet de staatssecretaris dat verbod? Komt er 
nog een audit van de terugkeerhuizen?  

 

02.02  Tomas Roggeman (N-VA): La secrétaire 

d'État souhaite instaurer une obligation de 
coopération pour les migrants dont la demande 
d'asile a été refusée. Qu'implique cette obligation de 
coopération? Des sanctions ou des mesures 
contraignantes, telles que la détention et l'expulsion 
forcée, seront-elles imposées? Comment concilier 
cela avec son intention d'interdire par la voie légale 
la détention de familles avec enfants mineurs? Dans 
ce cas, quel sera le moyen de pression? Quels 
services seront-ils chargés de cette tâche? Une 
augmentation du personnel est-elle prévue? La 
secrétaire d’État a-t-elle l'intention de déclarer 
personae non gratae les personnes qui ne coopèrent 
pas et qui ne peuvent être éloignées de force? 
 

02.02  Tomas Roggeman (N-VA): De 

staatssecretaris wil een medewerkingsplicht 
invoeren voor migranten van wie de asielaanvraag 
werd geweigerd. Wat houdt die medewerkingsplicht 
in? Zullen er sancties worden opgelegd of 
dwingende maatregelen, zoals vastzetting en 
gedwongen uitzetting, worden genomen? Hoe valt 
dat te rijmen met haar voornemen om de vastzetting 
van gezinnen met minderjarigen bij wet te 
verbieden? Wat is in dat geval de stok achter de 
deur? Welke diensten zullen daarmee worden 
belast? Komt er een personeelsuitbreiding? Wil ze 
personen die niet meewerken en die niet gedwongen 
kunnen worden verwijderd, personae non gratae 
verklaren? 

 
En cas d'expulsions forcées, la secrétaire d'État 
souhaite supprimer progressivement 
l'accompagnement par des agents de police et faire 
intervenir davantage d'accompagnateurs de l'Office 
des étrangers. Cependant, il n'est pas rare que ces 
expulsions s'accompagnent de violences. De quels 
moyens de défense disposent les membres du 
personnel de l'Office des étrangers, qui n’ont aucune 
compétence policière? Des compétences 
supplémentaires leur seront-elles désormais 
accordées? Recevront-ils une formation, par 
exemple des cours d'autodéfense? Cette décision a-
t-elle fait l'objet d'une concertation avec les services 
de police et avec l'Office des étrangers? Combien de 
collaborateurs supplémentaires de l'Office des 
étrangers seront-t-il affectés à ces missions? La 
secrétaire d'État misera-t-elle de nouveau sur les 
expulsions forcées? 
 

Bij gedwongen uitzettingen wil de staatssecretaris 
de begeleiding door politieagenten afbouwen en 
meer DVZ-begeleiders inzetten. Die uitzettingen 
gaat echter niet zelden gepaard met geweld. Over 
welke verweermiddelen beschikken de DVZ-
medewerkers, die immers geen politionele 
bevoegdheid hebben? Krijgen ze voortaan extra 
bevoegdheden? Krijgen ze een opleiding, zoals een 
cursus zelfverdediging? Vond er over die beslissing 
overleg plaats met de politiediensten en met de 
DVZ? Hoeveel extra medewerkers van de DVZ 
zullen er worden ingezet? Zal de staatssecretaris 
opnieuw op gedwongen uitwijzingen inzetten? 
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02.03  Theo Francken (N-VA): La secrétaire d'État 

indique qu'elle exécute aujourd'hui ce que j'ai omis 
de faire à l'époque où j'occupais son poste. C'est 
totalement faux. Il est exact que je n'ai mobilisé 
aucun agent de l'OE pour assurer le retour de 
demandeurs d'asile, mais il se trouve que ce n'était 
pas nécessaire: en effet, il y avait suffisamment de 
personnel pour procéder aux éloignements. Elle me 
reproche également d'avoir laissé des failles dans la 
loi sur l'accueil, de sorte que les demandeurs d'asile 
ne doivent pas tous quitter les structures d'accueil à 
l'issue d'une décision négative. À quelles failles fait-
elle précisément allusion? Des exceptions sont 
effectivement prévues pour les demandeurs d'asile 
scolarisés, dès lors que l'année scolaire se termine 
dans les trois mois, ainsi que pour les femmes 
enceintes. Un gouvernement majoritairement de 
gauche envisage-t-il d'imposer aux femmes 
enceintes de quitter les structures d'accueil? Que 
compte faire la secrétaire d'État des demandeurs 
d'asile qui ont introduit une demande de 
régularisation médicale sur la base de l'article 9ter? 
Et des personnes qui ont soumis une demande de 
régularisation humanitaire sur la base de 
l'article 9bis ou qui ne peuvent pas retourner dans 
leur pays d'origine? Ces cas représentent-ils 
désormais des failles? Ces personnes resteront-
elles désormais quelques mois de plus dans les 
structures d'accueil? En quoi les demandes de 
regroupement familial posent-elles problème? 
 

02.03  Theo Francken (N-VA): De staatssecretaris 

stelt dat zij nu uitvoert wat ik als staatssecretaris 
destijds heb nagelaten. Dat verhaal klopt helemaal 
niet. Ik heb inderdaad geen DVZ-ambtenaren 
ingeschakeld voor de terugkeer van asielzoekers, 
maar dat was ook helemaal niet nodig: er was toen 
namelijk geen personeelstekort voor de 
verwijderingen. Ook verwijt ze mij dat ik niet alle 
achterpoortjes in de opvangwet heb gesloten, zodat 
niet alle asielzoekers na een negatieve beoordeling 
de opvang moeten verlaten. Over welke 
achterpoortjes heeft ze het dan precies? Er zijn 
inderdaad uitzonderingen voor schoolgaande 
asielzoekers wanneer het schooljaar binnen drie 
maanden eindigt en voor zwangere vrouwen. Gaat 
een overwegend linkse regering die zwangere 
vrouwen dan voortaan verplichten de opvang te 
verlaten? Wat wil de staatssecretaris doen met 
asielzoekers die een aanvraag tot medische 
regularisatie – artikel 9ter – hebben ingediend? En 
wat met mensen die een aanvraag voor humanitaire 
regularisatie – artikel 9bis – hebben lopen of die 
onmogelijk naar het herkomstland kunnen 
terugkeren? Is dat sinds enkele jaren dan ook een 
achterpoortje geworden? Blijven die mensen nu 
enkele maanden langer in de opvang? Wat is het 
probleem met de aanvragen voor gezinshereniging? 
 

Pendant des années, le cd&v et l'Open Vld ont 
défendu la possibilité d'enfermer des mineurs en 
situation familiale, comme moyen de pression. Cette 
possibilité existe dans pratiquement tous les pays, 
même dans ceux où des partis écologistes sont au 
pouvoir. Le gouvernement Vivaldi souhaite à présent 
interdire un tel enfermement. Que fera alors la 
secrétaire d'État des familles avec enfants qui 
séjournent illégalement sur notre territoire et qui 
refusent catégoriquement de retourner dans leur 
pays d'origine, même par le biais d'une maison de 
retour? 
 

Gedurende jaren hebben cd&v en Open Vld 
verdedigd dat we minderjarigen in gezinsverband 
moeten kunnen opsluiten, als stok achter de deur. In 
nagenoeg alle landen bestaat die mogelijkheid, zelfs 
in landen waar groene partijen aan de macht zijn. Nu 
wil Vivaldi dat verbieden. Wat gaat de 
staatssecretaris dan doen met gezinnen met 
kinderen die illegaal op het grondgebied verblijven 
en die pertinent weigeren om terug te keren, ook niet 
via een terugkeerwoning? 
 

02.04  Barbara Pas (VB): Dans son accord sur 

l'asile, la secrétaire d'État annonce des milliers de 
places d'accueil supplémentaires pour les 
demandeurs d'asile. Elle a ainsi porté le nombre de 
places d'accueil à 1 500 dans la convention avec la 
Région de Bruxelles-Capitale. Quelle est l'incidence 
budgétaire de cette décision? Quelle compensation 
cette région recevra-t-elle en échange? Ce budget 
provient-il de la dotation de Fedasil ou d'un autre 
poste budgétaire? 
 
Le réseau d'accueil de Fedasil comptait 
34 020 places d'accueil au début du mois. Ce chiffre 
comprend-il déjà les places d'accueil fournies par la 
Région de Bruxelles-Capitale? 
 

02.04  Barbara Pas (VB): De staatssecretaris 

kondigt in haar asieldeal duizenden bijkomende 
asielopvangplaatsen aan. Zo heeft ze in de 
conventie met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
het aantal opvangplaatsen verhoogd tot 1.500. Wat 
is de budgettaire impact van die beslissing? Welke 
vergoeding zal het gewest daarvoor ontvangen? 
Komt dat budget uit de dotatie van Fedasil of uit een 
andere begrotingspost? 
 
 
Het opvangnetwerk van Fedasil telde begin deze 
maand 34.020 opvangplaatsen. Zijn die 
opvangplaatsen van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest daarin al meegerekend?  
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Le gouvernement va ancrer légalement l'interdiction 
de loger des familles avec enfants mineurs dans des 
unités fermées en attendant leur retour. Pourtant, 
une telle mesure est nécessaire en cas de manque 
manifeste de coopération. Quelles mesures 
supplémentaires la secrétaire d'État prendra-t-elle 
pour faire en sorte que le retour forcé de familles 
avec enfants mineurs reste néanmoins possible? 
 

De regering gaat het verbod om gezinnen met 
minderjarige kinderen in afwachting van hun 
terugkeer in gesloten units onder te brengen, 
wettelijk verankeren. Nochtans is zo’n maatregel 
noodzakelijk bij een manifest gebrek aan 
medewerking. Welke bijkomende maatregelen zal 
de staatssecretaris nemen om ervoor te zorgen dat 
de gedwongen terugkeer van gezinnen met 
minderjarige kinderen toch mogelijk blijft? 
 

02.05 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ce paquet de réformes est une 
première étape importante vers une politique 
migratoire plus contrôlée et plus juste. Les textes 
seront révisés sur la base des commentaires 
éventuels du Conseil d'État, après quoi ils pourront 
être soumis au Parlement. 
 
L'élargissement de l'équipe d'escorteurs pour les 
retours forcés a un impact budgétaire. Toutefois, la 
réservation de places d'accueil pour les personnes 
ayant introduit une demande d'asile permet une 
économie. 
 
La convention avec Bruxelles est élargie à 
1 500 places. Le surcoût de 6 millions d'euros sera 
prélevé sur la provision interdépartementale 
"accueil". 
 
Le trajet d'accompagnement ICAM (individual case 
management) actuel sera ancré dans la loi. Il est 
inexact que la plupart des personnes ne sont pas 
susceptibles d’être expulsées. Les éléments qui 
empêchent l’expulsion forcée d’une personne ne 
s'opposent souvent pas à son départ volontaire ou 
autonome. C'est par exemple le cas des Afghans. 
 
L'obligation du ressortissant étranger de coopérer à 
sa procédure de retour sera ancrée dans la loi. Cela 
comprend, entre autres, l'obligation de coopérer au 
trajet d'accompagnement ICAM. 
 

02.05 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Dit hervormingspakket is een eerste 
belangrijke stap naar een beter gecontroleerd en 
gerechtvaardigd migratiebeleid. De teksten zullen op 
basis van eventuele opmerkingen van de Raad van 
State herwerkt worden, waarna ze kunnen worden 
voorgelegd aan het Parlement. 
 
De uitbreiding van de pool van escorteurs voor de 
gedwongen terugkeer heeft een budgettaire impact, 
maar het voorbehouden van opvang voor hen die in 
een lopende asielprocedure zitten, is een besparing. 
 
 
De conventie met Brussel wordt uitgebreid naar 
1.500 plaatsen. De 6 miljoen euro meerkosten 
worden uit de interdepartementale provisie voor 
opvang gehaald. 
 
De huidige individual case management- 
begeleiding (ICAM) wordt wettelijk verankerd. Het is 
niet correct te stellen dat de meeste mensen niet 
verwijderbaar zijn. Elementen die maken dat een 
persoon niet gedwongen verwijderd kan worden, 
staan een vrijwillig of zelfstandig vertrek vaak niet in 
de weg. Dat is bijvoorbeeld zo bij de Afghanen. 
 
De verplichting tot medewerking van de vreemdeling 
aan zijn terugkeerprocedure wordt wettelijk 
verankerd. Dat omvat onder meer de verplichting tot 
medewerking aan de ICAM-begeleiding. 

 
La coopération obligatoire aux examens médicaux 
nécessaires est désormais également inscrite dans 
la loi. 
 
Le refus d’une personne de coopérer à son retour 
volontaire peut avoir des conséquences sur la suite 
de sa procédure de retour. Tout étranger est soumis 
à ce devoir de coopération, y compris les familles 
avec des enfants mineurs.  
 
 
Outre les fonctionnaires de police, les escorteurs de 
Frontex et les fonctionnaires de l’OE seront 
désormais en mesure de procéder à des 
éloignements avec escorte, y compris avec la 
possibilité de recourir à la contrainte, mais sous 
l'autorité, la direction opérationnelle et la 
coordination d'un fonctionnaire de police. Grâce à 

Ook het verplicht meewerken aan de nodige 
medische onderzoeken wordt nu in de wet 
ingeschreven. 
 
Indien iemand niet meewerkt aan zijn vrijwillige 
terugkeer, dan kan dit gevolgen hebben voor het 
verdere verloop van het terugkeerproces. Elke 
vreemdeling is onderworpen aan deze 
medewerkingsplicht, ook gezinnen met minderjarige 
kinderen.  
 
Naast politieambtenaren zullen voortaan ook 
Frontexescorteurs en DVZ-ambtenaren 
verwijderingen onder escorte kunnen uitvoeren, 
inclusief de mogelijkheid van het gebruik van dwang, 
maar dit onder het gezag en de operationele leiding 
en coördinatie van een politieambtenaar. Door deze 
pooluitbreiding zullen er in de toekomst meer 
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cette extension de l’équipe, davantage 
d'éloignements avec escorte seront possibles à 
l'avenir et la durée moyenne de détention pourrait 
bien être réduite.  
 
La poursuite de l'élaboration opérationnelle de cette 
extension se fera également en étroite concertation 
avec la ministre de l'Intérieur et la police fédérale, en 
concertation avec l’OE. Un cadre adéquat et stable 
doit être élaboré à cet effet. 
 
L'ancrage de l'interdiction légale de détenir des 
familles avec des enfants mineurs dans des centres 
fermés n'a pas d’incidence sur la pratique actuelle. 
Depuis l'arrêt de suspension d'avril 2019, les 
familles avec enfants mineurs ne sont plus détenues 
dans des centres fermés. Il n’existe en outre plus de 
cadre réglementaire à ce sujet. 
 

verwijderingen onder escorte mogelijk zijn en zal de 
gemiddelde detentieduur welllicht lager zijn.  
 
 
 
Ook de verdere operationele uitwerking van deze 
uitbreiding zal in nauw overleg met de minister van 
Binnenlandse zaken en de federale politie gebeuren, 
in overleg met de DVZ. Daarvoor moet een goed en 
stabiel kader uitgewerkt worden. 
 
De verankering van het wettelijk verbod op het 
vasthouden van gezinnen met minderjarige kinderen 
in gesloten centra heeft geen impact op de huidige 
praktijk. Sinds het schorsingsarrest van april 2019 
worden gezinnen met minderjarige kinderen niet 
meer vastgehouden in gesloten centra. Er bestaat 
daar vandaag ook geen regelgevend kader meer 
voor. 

 
Cette interdiction de détention sera désormais 
ancrée dans la loi. La détention de familles dans des 
lieux d'hébergement ouverts individuels reste 
cependant possible. Un accompagnement ICAM 
sera proposé dans un premier temps aux familles 
avec des enfants mineurs en séjour illégal. Si elles 
ne collaborent pas et si plus aucune mesure moins 
coercitive ne peut être imposée efficacement, elles 
seront placées dans un lieu d'hébergement où elles 
recevront un accompagnement au retour plus 
intensif, après quoi elles devront finalement quitter le 
pays volontairement ou de manière forcée. Des 
investissement sont réalisés pour faire doubler le 
nombre de lieux d'hébergement. 
 
Le projet de loi approuvé au Conseil des ministres 
supprime le lien entre le droit à l'aide matérielle et 
l'ordre de quitter le territoire. Cette dissociation met 
fin à l'accueil en cas de décision négative définitive 
dans la procédure d'asile. Le simple lancement 
d'une nouvelle procédure de séjour ne suffit pas pour 
pouvoir prolonger l'accueil. Cependant, il va de soi 
que nous ne voulons pas mettre à la rue des femmes 
qui doivent accoucher dans les semaines suivantes. 
 
 
 
Un droit de séjour spécifique sera créé pour 
certaines catégories d'apatrides. Ceux-ci pourront 
demander un titre de séjour à l'Office des étrangers, 
qui sollicitera l'avis du CGRA. 
 

Dat verbod op vasthouding wordt nu wettelijk 
verankerd. Vasthouding van gezinnen in open, 
individuele woonunits blijft wel mogelijk. Aan 
gezinnen met minderjarige kinderen in onwettig 
verblijf zal er eerst ICAM-begeleiding worden 
aangeboden. Indien zij geen medewerking verlenen 
en er geen minder dwingende maatregel nog 
doeltreffend kan worden opgelegd, zullen zij in een 
woonunit worden geplaatst, waar zij intensievere 
terugkeerbegeleiding zullen ontvangen en zij 
uiteindelijk, vrijwillig of gedwongen, het land zullen 
moeten verlaten. Er wordt geïnvesteerd in een 
verdubbeling van het aantal woonunits.  
 
 
Het wetsontwerp dat in de ministerraad werd 
goedgekeurd, koppelt het recht op materiële hulp los 
van het bevel om het grondgebied te verlaten. Door 
de loskoppeling wordt een einde gesteld aan de 
opvang bij de definitieve negatieve beslissing in de 
asielprocedure. Het louter opstarten van een nieuwe 
verblijfsprocedure volstaat niet om langer in de 
opvang te kunnen blijven. Het is echter natuurlijk 
helemaal niet de bedoeling om hoogzwangere 
vrouwen enkele weken voor zij moeten bevallen, op 
straat te zetten.  
 
Er wordt ook een afzonderlijk verblijfsrecht 
gecreëerd voor bepaalde categorieën van 
staatlozen. Zij zullen aan de DVZ een 
verblijfsvergunning kunnen vragen waarvoor een 
advies van het CGVS zal worden gevraagd. 
 

02.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Ma question 

portait spécifiquement sur ceux dont le retour est 
impossible pour des raisons indépendantes de leur 
volonté. Sont-ils contraints ou non de quitter la 
structure d'accueil? Les catégories d'exceptions 
prévues par la loi sur l'accueil garantissent les droits 
fondamentaux. Pour chacune de ces catégories, une 

02.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Mijn vraag ging 

specifiek over diegenen die niet kunnen terugkeren 
om redenen buiten hun wil. Worden zij gedwongen 
om de opvang te verlaten of niet? Met de 
uitzonderingscategorieën in de opvangwet worden 
fundamentele rechten gewaarborgd. Voor elke 
categorie zal een afschaffing van het recht op 
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suppression du droit d'accueil reviendrait à violer les 
droits humains fondamentaux garantis par la 
Convention européenne des droits de l’homme ainsi 
que de nombreuses autres réglementations 
européennes, dont la directive Retour. Les 
personnes concernées seraient contraintes de faire 
appel à un avocat pour faire valoir leurs droits, ce qui 
ne ferait qu'entraîner de nouvelles astreintes. Nous 
sommes convaincus que les catégories d'exceptions 
doivent subsister, au même titre que dans la 
politique de retour. 
 

opvang in strijd zijn met fundamentele 
mensenrechten, gewaarborgd door het Europees 
Verdrag voor de Rechten van de Mens, en met 
talrijke andere Europese regelgevingen, zoals de 
terugkeerrichtlijn. De betrokkenen zouden telkens 
een advocaat onder de arm moeten nemen om hun 
rechten af te dwingen, wat slechts tot meer 
dwangsommen zal aanleiding geven. Wij zijn ervan 
overtuigd dat de uitzonderingscategorieën moeten 
blijven. Idem wat betreft het terugkeerbeleid.  
 

J'avais également demandé si les maisons de retour 
feraient l'objet d'un audit, pour évaluer l'impact 
psychologique sur les enfants qui y séjournent. Il 
s'agit tout de même d'enfants en l’occurrence, et la 
loi devrait toujours tenir compte de leur intérêt 
supérieur. Un enfermement a un impact 
psychologique considérable sur un mineur d’âge. 
C'est un aspect qu'il convient certainement 
d'examiner si l'on inscrit les maisons FITT dans la loi 
en tant qu'alternative à la détention. 
 

Ik had ook gevraagd of er een audit zou komen van 
de terugkeerhuizen, om na te gaan wat de 
psychologische impact is op de kinderen die daar 
verblijven. Het gaat hier toch over kinderen en de wet 
zou altijd rekening moeten houden met het hogere 
belang van het kind. Voor een kind heeft een 
opsluiting een ernstige psychologische impact. Dat 
moet zeker worden onderzocht als men FITT-
woningen inschrijft in de wet als een alternatief voor 
detentie.  

 

02.07  Tomas Roggeman (N-VA): Cette obligation 

de coopération peut bien entendu paraître efficace, 
mais tout dépend des sanctions qui l'accompagnent. 
Si la secrétaire d'État n'ancre pas dans la loi le fait 
qu'un refus aura un impact direct sur l'évaluation du 
risque de disparaître des radars, l'obligation de 
coopération restera lettre morte. Le lien avec 
l'expulsion forcée constitue évidemment un point 
politiquement sensible au sein de ce gouvernement. 
Je suis curieux de découvrir quelle forme prendra 
précisément le cadre légal. 
 
Je relève par ailleurs l’ironie de la situation dès lors 
que la secrétaire d'État parle de l'augmentation du 
nombre d'accompagnateurs compétents, alors 
qu'elle s’accompagne d’une réduction spectaculaire 
de l'accompagnement policier. 
 

02.07  Tomas Roggeman (N-VA): Die verplichte 

medewerking klinkt natuurlijk krachtdadig, maar 
alles staat of valt met de bijhorende 
sanctiemaatregelen. Als de staatssecretaris niet in 
de wet verankert dat een weigering een rechtstreeks 
gevolg zal hebben voor de beoordeling van de kans 
op onderduiken, blijft de medewerkingsplicht dode 
letter. De link met gedwongen uitwijzing ligt natuurlijk 
politiek moeilijk binnen deze regering. Ik ben 
benieuwd naar het precieze wettelijke kader. 
 
 
Daarnaast vind ik het ironisch dat de staatssecretaris 
spreekt over de uitbreiding van het aantal bevoegde 
begeleiders, want die gaat immers gepaard met een 
drastische vermindering van de politiebegeleiding.  

 

Il est nécessaire de mettre en place un cadre 
adéquat et stable, mais nous n'entendons aucun 
engagement concret sur l'extension de la 
compétence, sur des formations supplémentaires 
pour les personnes concernées ou sur les moyens 
de défense. Cela se traduit inévitablement par un 
affaiblissement de l'accompagnement, ce qui risque 
de compromettre encore davantage l'expulsion 
forcée. Les questions relatives à un moratoire sur le 
regroupement familial avec limitation subsidiaire ne 
sont pas non plus abordées. Rien ne bouge en ce 
qui concerne le regroupement familial et les réfugiés 
reconnus et aucune nouvelle mesure n'est prise non 
plus concernant les campagnes de dissuasion ou la 
mise en place d'une procédure d'asile dans le pays 
d'origine. 
 

Er is nood aan een goed en stabiel kader, maar we 
horen geen concrete engagementen over de 
uitbreiding van de bevoegdheid, over bijkomende 
opleidingen voor die mensen of over 
verweermiddelen. Dat betekent onvermijdelijk een 
verzwakte begeleiding, wat de gedwongen uitwijzing 
nog meer dreigt te ondergraven. Ook vragen over 
een moratorium op gezinshereniging met subsidiaire 
beperking komen niet aan bod. Rond 
gezinshereniging en erkende vluchtelingen gebeurt 
er niets en er wordt ook niets nieuws gedaan rond 
ontradingscampagnes of een asielprocedure in het 
land van herkomst.  
 

02.08  Theo Francken (N-VA): Je ne peux pas 

croire qu'il faille cinq ou dix ans pour traiter une 

02.08  Theo Francken (N-VA): Ik geloof niet dat het 

vijf of tien jaar duurt om een gezinshereniging of 9bis 
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demande de regroupement familial ou une demande 
fondée sur l'article 9bis. En réalité, la loi ne permet 
pas ces échappatoires. La secrétaire d'État gonfle 
fortement les chiffres à cet égard. Je suis curieux de 
voir si elle parviendra effectivement à faire sortir 
autant de personnes de l'accueil de cette manière. 
Je n'y crois en tout cas pas. 
 

te laten afhandelen. De wet laat die achterpoortjes in 
werkelijkheid niet toe. De staatssecretaris blaast de 
cijfers ter zake hard op. Ik wil nog zien of zij op deze 
manier effectief zoveel mensen uit de opvang krijgt. 
Ik geloof daar alvast niets van.  
 

La secrétaire d'État met des bâtons dans les roues 
en ce qui concerne la détention d'enfants. Le 
moratoire actuel inspiré par la gauche n'est pas une 
bonne chose, mais telle est la réalité politique de ce 
pays complexe. La secrétaire d'État ne peut pas 
inscrire cette interdiction dans la loi. Après tout, tout 
le monde sait qu'il faut maintenir un moyen de 
pression. Les intéressés ne peuvent pas être gardés 
dans les lieux d'hébergement non plus, car il s'agit 
d'un lieu ouvert. 
 
Je comprends qu'en cas d'expulsion forcée, des 
fonctionnaires de l'OE peuvent être déployés sous la 
supervision d'un agent de police et de Frontex, et 
qu’ils peuvent faire un usage proportionné de la 
force. Les syndicats policiers de ce pays 
permettront-ils que leur monopole en matière de 
recours proportionné à la force soit menacé? La 
réponse est non. 
 

Wat de opsluiting van kinderen betreft, zet de 
staatssecretaris de voet dwars. Het huidige links 
geïnspireerde moratorium is geen goede zaak, maar 
het is wel de politieke realiteit in dit complexe land. 
De staatssecretaris kan dit niet wettelijk verankeren. 
Iedereen weet immers dat een stok achter de deur 
nodig blijft. Men kan hen ook niet vasthouden in de 
woonunits, want dat is een open opvang.  
 
 
 
Ik begrijp dat bij gedwongen uitwijzing DVZ-
ambtenaren kunnen worden ingezet, onder toezicht 
van een politieagent en Frontex, en dat er 
proportioneel geweld mag worden gebruikt door die 
ambtenaren. Zullen de politievakbonden toestaan 
dat het politiemonopolie op het gebruik van 
proportioneel geweld in dit land wordt ondergraven? 
Het antwoord moet neen zijn. 
 

02.09  Barbara Pas (VB): Les chiffres relatifs aux 

retours que nous présente la secrétaire d'État sont 
catastrophiques avec, en 2023, leur niveau le plus 
bas en dix ans. L'afflux atteint des sommets. Elle ne 
propose aucune mesure visant à renforcer et à 
rendre plus réaliste la politique de retour forcé. Les 
retours forcés constituent la clef de voûte d'une 
politique d'asile crédible, et cet aspect est totalement 
délaissé. Cette politique de retour proactive assortie 
d'un coaching et d'un accompagnement intensif, 
mais dépourvue de retours forcés, n'est que pure 
illusion. Et l'idée d'une détention dans une unité 
d'habitation ouverte est une fiction juridique, comme 
l'affirme également l'OE. 
 
En ancrant dans la loi cette interdiction des 
logements fermés destinés aux familles, la 
secrétaire d'État envoie un signal comme quoi la 
Belgique n'imposera jamais de retour aux familles. 
Cela ne fera qu'entraîner un effet d'aspiration inédit. 
Elle ferait mieux de créer davantage de centres de 
retour. 
 
Et je n'entends plus non plus parler de la loi sur les 
visites domiciliaires qui favoriserait une politique de 
retour digne de ce nom. Une politique de retour 
proactive pleine de bonnes intentions ne suffit pas. 
 

02.09  Barbara Pas (VB): De terugkeercijfers die de 

staatssecretaris kan voorleggen, zijn desastreus, 
met in 2023 het laagste cijfer in tien jaar. 
Ondertussen is de instroom torenhoog. Ik hoor van 
haar geen enkele maatregel om gedwongen 
terugkeer te versterken en realistischer te maken. 
Gedwongen terugkeer blijft het sluitstuk van een 
geloofwaardig asielbeleid en dat ontbreekt volledig. 
Dat aanklampende terugkeerbeleid met coaching en 
intensieve begeleiding, maar zonder gedwongen 
terugkeer is een echte zinsbegoocheling. En 
opsluiting in een open woonunit is juridische fictie, 
zoals ook de DVZ zegt. 
 
 
Met de wettelijke verankering van dat verbod op die 
gesloten woonunits voor gezinnen geeft de 
staatssecretaris net het signaal dat er vanuit dit land 
nooit een gezin gedwongen zal terugkeren. Dat zal 
leiden tot een ongekend aanzuigeffect. Ze zou beter 
werk maken van meer terugkeercentra.  
 
 
En over de wet op de woonstbetredingen met het 
oog op een deftig terugkeerbeleid hoor ik ook niet 
veel meer. Een aanklampend terugkeerbeleid vol 
goede bedoelingen volstaat niet. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 

03 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
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Migration) sur "L'accueil des demandeurs de 
protection internationale" (55035068C) 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'annonce de l'installation de 
conteneurs résidentiels à Kampenhout" 
(55035237C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Un centre pour demandeurs 
d'asile à Kampenhout" (55035331C)  
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'installation de conteneurs pour les 
demandeurs d'asile" (55035492C) 
 

Migratie) over "De opvang van verzoekers om 
internationale bescherming" (55035068C) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De aangekondigde plaatsing van 
wooncontainers in Kampenhout" (55035237C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Een asielcentrum in Kampenhout" 
(55035331C) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De plaatsing van containers voor 
asielzoekers" (55035492C) 
 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Dans le cadre de 

l'accord sur l'asile, il a été convenu d'un village de 
conteneurs qui accueillerait 700 personnes. En 
attendant, le site de Kampenhout n'est déjà plus 
éligible. 
 
D'autres solutions à court terme sont-elles 
envisagées? L’accueil dans le village de conteneurs 
est-il considéré comme temporaire? Combien de 
temps sera-t-il utilisé? Quelles sont les solutions à 
long terme pour renforcer structurellement le réseau 
d’accueil? 
 

03.01  Greet Daems (PVDA-PTB): In de asieldeal 

werd afgesproken dat er een containerdorp zou 
komen waar 700 mensen zouden worden 
opgevangen. De site in Kampenhout komt intussen 
al niet langer in aanmerking. 
 
Wordt er nog aan andere kortetermijnoplossingen 
gewerkt? Wordt de opvang in het containerdorp 
gezien als een tijdelijke opvang? Hoelang zal het 
worden gebruikt? Welke langetermijnoplossingen 
zijn er om het opvangnetwerk structureel te 
versterken? 
 

03.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): L'Agence de 

l’Union européenne pour l’asile met des logements à 
disposition pour l'accueil des demandeurs d'asile. 
Entre-temps, le site proposé par la Régie des 
Bâtiments à Kampenhout n'est plus retenu. 
 
La secrétaire d'État avait-elle préalablement pris 
contact avec le bourgmestre? Était-elle au courant 
des objections? Quels sont les autres sites 
envisagés? La Défense dispose-t-elle de sites 
appropriés? Quels sont les critères? Qu'entend-on 
par village de conteneurs "temporaire"? Combien de 
personnes peuvent-elles y être hébergées? Quel est 
le groupe cible visé? Peut-on choisir plusieurs sites? 
Quelles leçons pouvons-nous tirer de la solution des 
lieux d’hébergement retenue par la Flandre pour 
l'accueil des réfugiés ukrainiens? 
 

03.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het Europese 

Asielagentschap stelt woonunits ter beschikking 
voor de opvang van asielzoekers. Het door de Regie 
der Gebouwen voorgestelde terrein in Kampenhout 
wordt intussen niet langer weerhouden. 
 
Was er voorafgaand contact opgenomen met de 
burgemeester? Kende de staatssecretaris de 
bezwaren? Welke andere sites worden er nog 
bekeken? Heeft Defensie geschikte terreinen ter 
beschikking? Wat zijn de criteria? Wat wordt er met 
een 'tijdelijk' containerdorp bedoeld? Hoeveel 
mensen kunnen er terecht? Op welke doelgroep 
wordt er gemikt? Kan er ook voor meerdere sites 
worden geopteerd? Welke lessen kunnen we 
trekken uit de oplossing met woonunits waarmee 
Vlaanderen voor de opvang van Oekraïense 
vluchtelingen werkt? 
 

03.03 Theo Francken (N-VA): Pour quel motif la 

secrétaire d'État a-t-elle décidé de ne pas créer de 
centre d'asile à Kampenhout? Selon elle, il s'agissait 
d'une simple piste de réflexion à explorer, mais le 
dossier a pourtant été présenté comme un fait 
accompli au collège de police local. Le bourgmestre, 
qui appartient au même parti que la secrétaire d'État, 
avait initialement marqué son accord, mais a 
finalement rejoint les manifestants. Le plus pénible, 
c'est qu'on n'ait trouvé dans notre pays qu'un seul 
site approprié pour placer quelques conteneurs. Je 
suggère d'examiner des sites dans la commune de 
Brakel, où habite le premier ministre. Il pourra ainsi 
concrétiser la grandeur morale dont il se vante tant 
et avec laquelle il compte marquer des points dans 

03.03  Theo Francken (N-VA): Wat is de motivatie 

van de beslissing van de staatssecretaris dat er geen 
asielcentrum komt in Kampenhout? Volgens haar 
was dit louter een te onderzoeken denkspoor, maar 
het kwam wel als voldongen feit ter sprake op het 
lokale politiecollege. De burgemeester, een 
partijgenoot van de staatssecretaris, ging bij 
aanvang akkoord, maar stond uiteindelijk mee te 
betogen. Nog het pijnlijkst is dat er in ons land 
letterlijk maar één geschikte locatie werd gevonden 
om een aantal containers te plaatsen. Ik stel voor dat 
er sites worden bekeken in de gemeente Brakel, 
waar de premier woont. Zo kan hij de moral high 
ground waar hij zo prat op gaat en waarmee hij wil 
scoren in de gremia waar hij graag vertoeft, 
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les cercles qu'il aime fréquenter. Nul doute qu'il 
défendra cette piste, un an avant les élections 
communales, auprès de la population locale. 
 
Madame la secrétaire d'État, quelles sont les 
options? 
 

concretiseren. Hij zal dat denkspoor, op één jaar van 
de gemeenteraadsverkiezingen, ongetwijfeld 
verdedigen ten aanzien van de lokale bevolking.  
 
Mevrouw de staatssecretaris, wat zijn de opties? 

 

03.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Fedasil recherche constamment de 
nouvelles capacités d'accueil. Nous avons ainsi déjà 
pu créer des milliers de places d'accueil 
supplémentaires ces derniers temps. 
 
Il y a quelque temps, j'ai demandé au sein du 
gouvernement si d'autres services fédéraux avaient 
des sites à proposer pour la construction d'un village 
de conteneurs, à la suite de quoi la Régie des 
Bâtiments a suggéré le site de l'école de maîtrise 
automobile de la police fédérale à Kampenhout. J'ai 
alors directement pris contact avec les pouvoirs 
locaux. Compte tenu du cadre urbanistique et des 
exigences techniques, la construction d'un village de 
conteneurs à Kampenhout s'est finalement révélée 
impossible. Le site que nous recherchons doit 
répondre à certaines exigences en termes de taille 
et d'équipements d'utilité publique. 
 
Nous poursuivons cependant nos recherches d'un 
autre emplacement pour le village de conteneurs. 
Par le biais de l'Agence de l'Union européenne pour 
l'asile, nous pourrons en effet disposer de 
conteneurs offrant 750 places d'accueil 
supplémentaires. Divers groupes cibles y seront 
accueillis, tout comme dans les autres centres 
d'accueil. Il s'agira en tout cas d'une solution 
temporaire, dans l'attente d'une stabilisation du 
réseau d'accueil, en vue de laquelle plusieurs 
mesures supplémentaires ont été prises dans le 
récent accord sur l'asile. 
 
Enfin, je regrette qu'à chaque fois qu'un site d'accueil 
potentiel est à l'étude, on assiste à des 
manipulations de l'opinion publique. La création de 
nouvelles places est inévitable pour résoudre cette 
crise de l'accueil, même si nous limitons l'afflux et 
augmentons les retours en parallèle. Nous ne 
pouvons agir que dans un climat serein. 
 

03.04 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Fedasil is voortdurend op zoek naar 
nieuwe opvangcapaciteit. Op die manier hebben we 
de voorbije periode reeds duizenden bijkomende 
opvangplaatsen kunnen creëren. 
 
Enige tijd geleden heb ik binnen de regering 
gevraagd of andere overheidsdiensten terreinen 
konden aanbieden voor de bouw van een 
containerdorp. Daarop heeft de Regie der 
Gebouwen het terrein van de slipschool van de 
federale politie in Kampenhout aangeboden. Ik heb 
toen onmiddellijk contact opgenomen met het lokale 
bestuur. Uiteindelijk is gebleken, rekening houdend 
met het stedenbouwkundig kader en de technische 
vereisten, dat de bouw van een containerdorp in 
Kampenhout niet haalbaar is. Het terrein dat we 
zoeken, moet voldoende groot zijn en er moeten ook 
nutsvoorzieningen aanwezig zijn. 
 
We blijven echter verder zoeken naar een andere 
locatie voor het containerdorp. Via het Europese 
Asielagentschap kunnen we immers beschikken 
over containers om 750 bijkomende opvangplaatsen 
te realiseren. Net zoals in andere opvangcentra, 
zullen in zo’n containerdorp diverse doelgroepen 
worden opgevangen. In elk geval zal het om een 
tijdelijke oplossing gaan, in afwachting van een 
stabilisering van het opvangnetwerk, waarvoor in de 
recente asieldeal verschillende bijkomende 
maatregelen zijn genomen. 
 
 
Ten slotte betreur ik dat er aan stemmingmakerij 
wordt gedaan telkens als er een mogelijke 
opvanglocatie wordt onderzocht. Om deze 
opvangcrisis op te lossen, is het creëren van 
bijkomende opvangplaatsen onvermijdelijk, ook al 
beperken we daarnaast de instroom en verhogen we 
de uitstroom. Een en ander is slechts mogelijk in een 
sereen klimaat. 

 

03.05  Greet Daems (PVDA-PTB): La secrétaire 

d'État décrit les critères auxquels doit répondre un 
site, mais ne le savait-elle pas encore lorsqu'elle a 
annoncé qu'un village de conteneurs serait construit 
à Kampenhout? Quels autres sites sont 
actuellement à l'étude? 
 
Éloigner du réseau d'accueil des personnes ayant 
droit à l'accueil pour créer de la place pour d'autres 
ayants-droit n'est pas une solution. La secrétaire 
d'État doit simplement s'assurer qu'il y a 

03.05  Greet Daems (PVDA-PTB): De 

staatssecretaris beschrijft de criteria waaraan een 
terrein moet voldoen, maar wist ze dat dan nog niet 
toen ze aankondigde dat er een containerdorp in 
Kampenhout zou komen? Welke andere concrete 
locaties worden er momenteel onderzocht? 
 
Mensen die recht hebben op opvang verwijderen uit 
het netwerk om plaats te maken voor andere 
mensen met een opvangrecht is geen oplossing. De 
staatssecretaris moet er gewoon voor zorgen dat er 



CRABV 55 COM 1044 29/03/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

15 

suffisamment de places d’accueil pour tout le 
monde. 
 

voldoende opvangplaatsen zijn voor iedereen. 
 

03.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je regrette que 

la Régie des Bâtiments n'ait pas mieux préparé le 
dossier à Kampenhout. 
 
Je n'ai pas obtenu de réponse à ma question sur les 
autres sites qui sont pris en considération. 
 

03.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik betreur dat de 

Regie der Gebouwen het dossier in Kampenhout 
niet op een betere manier heeft voorbereid.  
 
Ik heb geen antwoord gekregen op mijn vraag welke 
andere locaties er in aanmerking worden genomen. 
 

La secrétaire d'État indique que le site doit être 
suffisamment grand, mais le nombre de lieux 
d’hébergement ne peut-il pas être divisé? Ainsi, 
plusieurs sites plus petits pourraient alors être 
envisagés? 
 
Tout comme la secrétaire d'État, je déplore la 
manipulation de l’opinion publique. Certains 
collègues ont attisé les protestations locales pour 
marquer des points politiques au détriment de 
personnes vulnérables. 
 
Aux Pays-Bas, pays confronté aux mêmes 
problèmes, il a été décidé d'accueillir les 
demandeurs d'asile et les réfugiés ukrainiens au 
même endroit. Cette solution pourrait également être 
envisagée. Peut-être reste-t-il des places 
disponibles dans les villages de conteneurs créés 
pour les réfugiés ukrainiens? Il ne faut pas opérer de 
distinction entre les réfugiés: chacun a sa propre 
histoire et ses propres raisons de venir en Belgique. 
 

De staatssecretaris zegt dat het terrein voldoende 
groot moet zijn, maar kan het aantal woonunits niet 
worden opgesplitst? Dan komen er misschien 
verschillende kleinere terreinen in aanmerking? 
 
 
Net zoals de staatssecretaris betreur ik de 
stemmingmakerij. Sommige collega’s hebben het 
lokale protest aangewakkerd om politiek te kunnen 
scoren, ten koste van kwetsbare mensen. 
 
 
In Nederland, waar men met dezelfde problematiek 
wordt geconfronteerd, heeft men ervoor gekozen om 
asielzoekers en Oekraïense vluchtelingen op 
dezelfde locatie op te vangen. Dat kan ook een optie 
zijn. Misschien zijn er nog plaatsen vrij in 
containerdorpen die voor Oekraïense vluchtelingen 
zijn gecreëerd? We mogen geen onderscheid 
maken tussen vluchtelingen: ieder heeft zijn eigen 
verhaal en zijn eigen redenen om naar België te 
komen. 

 

03.07  Theo Francken (N-VA): Quelques semaines 

avant les élections communales de 2018, les 
bourgmestres cd&v des communes accueillant des 
migrants en transit se sont soudainement mis à crier 
à l'échec à l’égard du ministre de l’époque, 
M. Jambon, et du secrétaire d'État Francken. Tous 
deux sont membres de la N-VA. Voilà ce qu’est la 
manipulation de l’opinion publique! 
 

03.07  Theo Francken (N-VA): Enkele weken voor 

de gemeenteraadsverkiezingen van 2018 begonnen 
cd&v-burgemeesters uit gemeenten met 
transitmigranten plots te roepen over het falen van 
toenmalig minister Jambon en staatssecretaris 
Francken. Beiden van de N-VA. Dat was pas 
stemmingmakerij! 

 

Je ne soutiendrai plus la création illimitée de places 
d'accueil supplémentaires si la secrétaire d'État ne 
mise pas fortement sur la dissuasion. Il n'y a plus 
d'espace dans la périphérie flamande, nous y avons 
déjà notre lot de problèmes avec l'aliénation, 
l'urbanisation et la francisation. J'appelle la 
secrétaire d'État à chercher des places d'accueil 
dans les communes où Ecolo ou le PS sont aux 
commandes. Après tout, ces partis prétendent 
constamment dans cette enceinte qu'il y a 
suffisamment de place pour accueillir tout le monde. 
 

Ik zal het onbeperkt creëren van bijkomende 
opvangplaatsen niet meer steunen als de 
staatssecretaris niet heel fors inzet op ontrading. In 
de Vlaamse Rand is er geen ruimte meer, we 
hebben daar al genoeg problemen met 
vervreemding, verstedelijking en verfransing. Ik roep 
de staatssecretaris op om plaatsen te zoeken in 
gemeenten met een Ecolo- of PS-bestuur. Die 
partijen beweren hier immers voortdurend dat er 
plaats genoeg is om iedereen op te vangen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le coût de l'accueil des 
demandeurs d'asile" (55035150C) 
 

04 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De kostprijs van de 
asielopvang" (55035150C) 
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04.01  Barbara Pas (VB): Dans le budget 

initialement prévu, le montant consacré à l'accueil 
des demandeurs d'asile était supérieur à 
703 millions d'euros. Il reposait sur une estimation 
favorable du nombre de places d'accueil 
nécessaires et sur une diminution progressive de 
celui-ci. Entre-temps, Fedasil dispose d'un nombre 
de places d'accueil supérieur à l'estimation et de 
nouvelles places ne cessent d'être créées. 
 
Le Conseil des ministres du 17 mars a pris plusieurs 
décisions concernant les provisions 
interdépartementales. Les montants cités dans ce 
cadre font-ils ou non partie du budget prévu? 
L'estimation du nombre de places d'accueil 
nécessaires a-t-elle été ajustée entre-temps? 
 

04.01  Barbara Pas (VB): Het budget voor de 

opvang van asielzoekers bedroeg in de initiële 
begroting meer dan 703 miljoen euro. Daarbij werd 
uitgegaan van een gunstige raming van het aantal 
nodige opvangplaatsen en van een gestage daling 
ervan. Fedasil heeft intussen al meer 
opvangplaatsen dan geraamd en er komen er steeds 
bij.   
 
 
De ministerraad van 17 maart nam verscheidene 
beslissingen over de interdepartementale provisies. 
Vallen de in dat verband geciteerde bedragen 
binnen of buiten het vooropgestelde budget? Werd 
de raming van het nodige aantal opvangplaatsen 
intussen bijgesteld?  
 

04.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Une simulation adaptée a été réalisée 
dans le cadre des discussions budgétaires, laquelle 
a révélé que des places d'accueil supplémentaires 
étaient nécessaires. Davantage de places d'accueil, 
cela signifie un plus gros budget, mais les coûts par 
place d'accueil augmentent également. La 
traduction budgétaire d'une telle opération est 
encore en cours. Je fournirai des informations 
supplémentaires à ce sujet dans les plus brefs 
délais. 
 

04.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): In het kader van de 
begrotingsbesprekingen werd een aangepaste 
simulatie gemaakt, waaruit is gebleken dat er extra 
opvangplaatsen nodig zijn. Meer opvangplaatsen 
vragen meer budget, maar ook de kosten per 
opvangplaats stijgen. De budgettaire vertaling 
daarvan is nog aan de gang. Ik bezorg zo spoedig 
mogelijk meer informatie hierover.  
 

04.03  Barbara Pas (VB): Le budget déjà 

historiquement élevé consacré à l'accueil sera donc 
apparemment encore augmenté. Je demande que la 
secrétaire d'État assure également la transparence 
sur les coûts non inclus dans ce budget, comme 
ceux liés aux services d'interprétariat et de 
traduction, les frais juridiques et les frais d'avocats. 
 

04.03  Barbara Pas (VB): Het al historisch hoge 

opvangbudget zal dus blijkbaar nog worden 
opgetrokken. Ik vraag dat de staatssecretaris ook 
voor transparantie zorgt over de kosten die niet in 
dat budget zitten, zoals die voor de tolk- en 
vertaaldiensten, de juridische kosten en de 
advocatenkosten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les centres de retour 
fermés" (55035165C) 
 

05 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De gesloten 
terugkeercentra" (55035165C) 
 

05.01  Barbara Pas (VB): La création de trois 

nouveaux centres de retour fermés et d'un centre de 
départ supplémentaire fait l'objet d'un travail intense 
et portera la capacité totale à 1 145 places. La 
secrétaire d'État a confirmé que le centre de 
Steenokkerzeel sera à disposition en 2026, Jumet 
en 2028 et Zandvliet en 2029. Un groupe de travail 
se réunit toutes les cinq semaines pour déployer 
progressivement un plan d'infrastructure complet. 
 
La secrétaire d'État peut-elle fournir un état 
d'avancement du dossier? Va-t-elle mettre en place 
des centres temporaires de retour forcé dans 
l'attente de la réalisation de ces projets? 
 

05.01  Barbara Pas (VB): Er wordt hard gewerkt aan 

drie nieuwe gesloten terugkeercentra en een 
bijkomend vertrekcentrum, waardoor de capaciteit 
zal stijgen tot 1.145 plaatsen. De staatssecretaris 
heeft bevestigd dat Steenokkerzeel in 2026 wordt 
opgeleverd, Jumet en Zandvliet in 2028 en 2029. 
Elke vijf weken komt een werkgroep samen waarbij 
een volledig infrastructuurplan gaandeweg wordt 
uitgerold. 
 
Kan de staatssecretaris een stand van zaken 
geven? Zal zij in afwachting van die projecten 
tijdelijke centra voor gedwongen terugkeer 
inrichten? 
 

05.02 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Un groupe de travail composé de 

05.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Voor de opvolging en de concrete 
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représentants de la Régie des Bâtiments, de l'Office 
des étrangers et des cabinets concernés a été mis 
en place pour assurer le suivi et l'élaboration 
concrète du Plan intégré d’infrastructures de retour. 
Depuis le printemps 2022, ce groupe de travail se 
réunit toutes les cinq semaines pour suivre la mise 
en œuvre du plan. Par exemple, la décision de 
sélection pour le centre de départ sera bientôt 
signifiée aux candidats et ils recevront le guide 
d'attribution. Le groupe de travail est également 
chargé de l'élaboration de l'accord de coopération 
entre la Régie des Bâtiments et l'Office des 
étrangers, ainsi que du financement des projets et 
du suivi du dossier concernant le centre de Jabbeke. 
L'achat du terrain sur lequel ce centre viendra 
remplacer celui de Bruges sera effectué au plus tard 
au début de l'année 2024.  
 
Pour toutes les questions concrètes relatives au 
financement, je renvoie au secrétaire d'État Michel.  
 
Nous avons déjà examiné l'option des centres 
fermés temporaires et l'avons jugée irréalisable, car 
elle impliquerait des investissements trop lourds. 
 

uitwerking van het geïntegreerd infrastructuurplan is 
een werkgroep opgericht met vertegenwoordigers 
van de Regie der Gebouwen, de DVZ en de 
bevoegde kabinetten. Sinds het voorjaar van 2022 
komt deze werkgroep elke vijf weken bijeen om de 
uitvoering van het plan op te volgen. Zo wordt 
eerstdaags de selectiebeslissing voor het 
vertrekcentrum aan de kandidaten betekend en 
zullen zij de gunningsleidraad ontvangen. De 
werkgroep werkt de samenwerkingsovereenkomst 
tussen de Regie der Gebouwen en de DVZ en de 
financiering van de projecten uit, naast de opvolging 
van het dossier-Jabbeke. Uiterlijk begin 2024 wordt 
het terrein gekocht waarop dit centrum zal komen ter 
vervanging van dat in Brugge.  
 
 
 
Voor alle concrete financiële vragen verwijs ik naar 
staatssecretaris Michel.  
 
We hebben de optie van tijdelijke gesloten centra al 
onderzocht en onhaalbaar bevonden, wegens te 
zware investeringen. 

 

05.03  Barbara Pas (VB): Les retours forcés doivent 

être la clé de voûte d'une politique d'asile crédible. À 
cette fin, il est indispensable de disposer d'une 
capacité suffisante dans les centres de retour 
fermés. Or le secrétaire d'État Michel m'a répondu 
précédemment que les fonds pour les nouveaux 
centres de retour à Zandvliet et Jumet ne seraient 
pas disponibles avant 2030. Cela ne correspond pas 
au calendrier de la secrétaire d'État. 
 

05.03  Barbara Pas (VB): Gedwongen terugkeer 

moet het sluitstuk zijn van een geloofwaardig 
asielbeleid en voldoende capaciteit in de gesloten 
terugkeercentra is daartoe onontbeerlijk. 
Staatssecretaris Michel antwoordde me eerder al dat 
de middelen voor de nieuwe terugkeercentra in 
Zandvliet en Jumet pas beschikbaar zijn tegen 2030. 
Dat komt niet overeen met de timing van de 
staatssecretaris. 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'état de la situation en ce qui concerne les 
accords de réadmission" (55035166C) 
- Ben Segers à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le retour de MENA marocains" (55035620C) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De stand van zaken met 
betrekking tot de terugname-akkoorden" 
(55035166C) 
- Ben Segers aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De terugkeer van Marokkaanse 
NBMV’s" (55035620C) 
 

06.01  Barbara Pas (VB): En 2020, seul un 

demandeur d'asile sur cinq faisant l'objet d'une 
mesure de retour est effectivement rentré chez lui. 
Depuis 2004, la Commission européenne n'est 
parvenue à conclure des accords de réadmission 
contraignants qu'avec environ 20 pays. 
 
Que pense la secrétaire d'État de la coopération 
existante avec le Maroc pour la réadmission des 
ressortissants illégaux? Envisage-t-elle, à l'instar de 
l'Autriche, de prendre les rênes, faute de progrès au 
niveau européen? Avec quels autres pays d'origine 
souhaite-t-elle conclure des accords de réadmission 
en priorité? 

06.01  Barbara Pas (VB): In 2020 keerde amper 1 

op 5 asielzoekers die moesten terugkeren, ook 
effectief terug. Sinds 2004 kon de Europese 
Commissie slechts met ongeveer 20 landen 
bindende terugnameakkoorden afsluiten. 
 
 
Hoe beoordeelt de staatssecretaris de huidige 
samenwerking met Marokko voor de terugname van 
illegale staatsburgers? Zal zij naar het voorbeeld van 
Oostenrijk bij gebrek aan vooruitgang op Europees 
niveau zelf het heft in handen nemen? Met welke 
andere herkomstlanden wil ze prioritair bilaterale 
terugnameakkoorden afsluiten? 
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06.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je présume que Mme Pas fait 
référence aux accords convenus avec le Maroc lors 
de la visite de la ministre des Affaires étrangères à 
Rabat en octobre 2022. Cette visite a été préparée 
par mon cabinet en collaboration avec celui du 
ministre de la Justice. Ma propre visite à Rabat au 
mois de juillet s'inscrivait également dans ce cadre. 
 
En octobre, la Belgique et le Maroc ont décidé de 
renforcer leur coopération en matière de migration et 
de l'étendre notamment aux retours, aux 
réadmissions et à la lutte contre la traite des êtres 
humains. Un groupe mixte belgo-marocain dédié à 
la migration a également été mis sur pied à cette 
occasion, qui s'est réuni une première fois le 
8 décembre. L'OE et le SPF Affaires étrangères ont 
organisé une mission, qui a permis de passer des 
accords sur la structure du groupe et des différents 
sous-groupes de travail. 
 

06.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik vermoed dat mevrouw Pas verwijst 
naar de afspraken met Marokko tijdens het bezoek 
van de minister van Buitenlandse Zaken aan Rabat 
in oktober 2022. Dit bezoek werd voorbereid door 
mijn kabinet, in samenwerking met dat van de 
minister van Justitie. Mijn eigen bezoek aan Rabat in 
juli kadert daar ook in.  
 
België en Marokko besloten in oktober om de 
samenwerking inzake migratie te intensifiëren en uit 
te breiden tot onder andere terugkeer, overname en 
de bestrijding van mensenhandel. Daar werd ook de 
Marokkaans-Belgische gemengde migratiegroep 
opgericht, met een eerste vergadering op 
8 december. De DVZ en de FOD Buitenlandse 
Zaken organiseerden een missie, waar afspraken 
werden gemaakt over de structuur van de groep en 
de diverse subwerkgroepen. 
 

Malheureusement, trop peu d'avancées ont été 
enregistrées depuis lors. C'est pourquoi j'ai 
demandé aux Affaires étrangères de maintenir le 
dialogue avec les autorités marocaines. L'OE est 
également en contact avec l'ambassade marocaine 
et j'interpellerai prochainement moi-même à 
nouveau l'ambassadeur à ce sujet. 
 
L'approche autrichienne n'est pas différente de la 
nôtre ni de celle des autres États membres. Le 
problème est justement que 27 États membres 
tentent chacun d'avoir des négociations bilatérales 
avec le Maroc, qui peut ainsi les monter les uns 
contre les autres. 
 
La Belgique s'efforce d'améliorer les relations avec 
les principaux pays d'origine en matière de retours. 
Une politique européenne mieux coordonnée en la 
matière serait tout à fait bénéfique pour la Belgique 
et pour l'UE. Les accords bilatéraux demeurent 
nécessaires, mais la priorité doit être donnée aux 
engagements concrets, qui font parfois défaut.  
 

Helaas is er sindsdien te weinig vooruitgang geboekt 
en daarom heb ik Buitenlandse Zaken ook gevraagd 
om het gesprek te blijven aangaan met de 
Marokkaanse autoriteiten. De DVZ staat ook zelf in 
contact met de Marokkaanse ambassade en 
binnenkort spreek ikzelf de Marokkaanse 
ambassadeur hierover opnieuw aan.  
 
De Oostenrijkse aanpak verschilt niet van de onze of 
van die van andere lidstaten. Het probleem is net dat 
27 lidstaten bilateraal proberen te onderhandelen 
met Marokko, dat hen zo tegen elkaar kan uitspelen. 
 
 
 
België spant zich in om die terugkeerrelaties te 
verbeteren met alle belangrijke herkomstlanden. 
Een beter gecoördineerd Europees beleid ter zake 
zou absoluut in het voordeel zijn van België en van 
de EU. Bilaterale afspraken blijven nodig, maar 
prioritair moeten we dan wel concrete 
engagementen zien, waaraan het wel eens durft te 
ontbreken.  
 

06.03  Barbara Pas (VB): cela devrait naturellement 

être géré au niveau européen, mais nous devrions 
alors tous agir de concert. J'espère que les efforts de 
la secrétaire d'État ne se limitent pas au Maroc. Et si 
les accords ne sont pas respectés, il faut oser 
imposer des sanctions en matière de visas, par 
exemple. 
 

06.03  Barbara Pas (VB): Uiteraard moet dit op 

Europees niveau worden aangepakt, maar dan moet 
men ook allemaal aan hetzelfde zeel trekken. Ik 
hoop dat de inspanningen van de staatssecretaris 
zich niet beperken tot Marokko. En als de akkoorden 
niet worden nageleefd, moet men bijvoorbeeld 
visumsancties durven instellen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "La fraude en matière de visas" (55035167C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 

07 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Visumfraude" (55035167C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
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Migration) sur "La fraude présumée en matière de 
visas" (55035332C) 
- Ben Segers à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "De possibles abus dans le cadre du permis 
unique" (55035347C) 
 

Migratie) over "De vermeende visumfraude" 
(55035332C) 
- Ben Segers aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Mogelijke wantoestanden bij 
gecombineerde vergunningen" (55035347C) 
 

07.01  Barbara Pas (VB): À la fin du mois dernier, 

des cas de fraude aux visas à grande échelle ont été 
signalés. 800 demandes de permis de séjour et de 
travail combiné, ou permis unique, ont été mises en 
attente. Des dossiers ont également été bloqués au 
consulat du Maroc. Quelle est la situation actuelle? 
Une enquête plus approfondie sur les visas 
précédemment délivrés sera-t-elle menée? Les 
autorités flamandes compétentes ont-elles entre-
temps transmis la liste des dossiers qui doivent 
rester bloqués en vue d'un éventuel retrait de 
l'autorisation de travail? De combien de dossiers est-
il question? Quelles initiatives ont d'ores et déjà été 
prises pour éviter les abus de procédure à l'avenir? 
 
Une demande d'asile peut également avoir été 
refusée par un autre État membre de l'UE, ce qui 
peut aussi être une indication. Examine-t-on si des 
Turcs, et peut-être aussi des Marocains, ont utilisé 
d'autres canaux de migration auparavant? Cela 
sera-t-il pris en compte à l'avenir dans l'évaluation 
des demandes? Des initiatives pour améliorer la 
coopération avec les communes seront-elles prises? 
 

07.01  Barbara Pas (VB): Eind vorige maand waren 

er berichten over mogelijk grootschalige 
visumfraude. Er werden 800 aanvragen voor een 
gecombineerde werk- en verblijfsvergunning on hold 
gezet. Ook op het Marokkaanse consulaat werden 
dossiers geblokkeerd. Wat is de stand van zaken? 
Komt er verder onderzoek naar eerder verstrekte 
visa? Hebben de bevoegde Vlaamse instanties 
intussen de lijst doorgegeven van dossiers die 
geblokkeerd moeten blijven met het oog op een 
mogelijke intrekking van de toelating tot arbeid? 
Over hoeveel dossiers gaat het? Welke initiatieven 
werden reeds genomen om in de toekomst misbruik 
van de procedure te vermijden? 
 
Een asielaanvraag kan ook geweigerd zijn door een 
andere EU-lidstaat, hetgeen ook een indicatie kan 
zijn. Wordt bekeken of Turken, en wellicht ook 
Marokkanen, eerder andere migratiekanalen 
gebruikten? Zal dit in de toekomst meespelen in de 
beoordeling? Komen er initiatieven om de 
samenwerking met de gemeenten te verbeteren?  
 

07.02  Theo Francken (N-VA): La prétendue fraude 

aux visas est une affaire singulière et floue. Où en 
est ce dossier? 
 

07.02  Theo Francken (N-VA): De vermeende 

visafraude is een eigenaardig en flou verhaal. 
Hoever staat het in dat dossier?  
 

07.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'Office des étrangers et 
l'administration flamande sont en étroite 
concertation à cet égard, et collaborent avec le poste 
concerné du SPF Affaires étrangères. Le 17 mars 
2023, l'administration flamande a remis à l'Office des 
étrangers une première liste partielle de permis 
uniques concernant plusieurs dossiers turcs et un 
petit nombre de dossiers marocains. Aujourd'hui, 
elle a fourni une liste supplémentaire, mais celle-ci 
n'a pas encore été intégrée dans le nombre de 
retraits. Sur ces listes ont été indiqués plusieurs 
dossiers qui, pour la Flandre, ne posent pas 
problème. En incluant les dossiers pour la Région de 
Bruxelles-Capitale et ceux pour la Région wallonne, 
une instruction a déjà été donnée de libérer 
167 dossiers. 
 
La Région flamande a jusqu'à présent retiré 
46 autorisations de travail et 48 autres autorisations 
seront encore retirées. Dans l'attente d'une 
inspection plus approfondie, 37 dossiers restent en 
suspens. 
 
L'Office des étrangers procède au même exercice 
avec la Région wallonne et la Région de Bruxelles-

07.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De DVZ en de Vlaamse administratie 
zijn hierover in nauw overleg, samen met de 
betrokken administratie van Buitenlandse Zaken. De 
Vlaamse administratie bezorgde op 17 maart 2023 
een eerste gedeeltelijke lijst van gecombineerde 
vergunningen aan de DVZ, over een aantal Turkse 
en een klein aantal Marokkaanse dossiers. Vandaag 
heeft ze een bijkomende lijst bezorgd, maar die is 
nog niet verwerkt in het aantal intrekkingen. Op die 
lijsten werden verschillende dossiers aangeduid die 
voor Vlaanderen niet problematisch zijn. Samen met 
de dossiers voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
en die voor het Waalse Gewest werd er al instructie 
gegeven 167 dossiers vrij te geven. 
 
 
 
Het Vlaams Gewest heeft voorlopig 46 toelatingen 
tot arbeid ingetrokken. Er zullen nog 48 toelatingen 
tot arbeid worden ingetrokken. In afwachting van 
verdere inspectie blijven 37 dossiers on hold. 
 
 
De DVZ maakt dezelfde oefening met het Waalse 
Gewest en met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
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Capitale. 
 
Il y a quinze jours, l'administration flamande a reçu 
une liste de tous les permis uniques turcs de 2022, 
à l'exception des permis uniques pour travailleurs 
hautement qualifiés. Le ministre flamand Brouns a 
fait savoir que son administration examinera 
attentivement tous ces dossiers. 
 

 
 
De Vlaamse administratie ontving twee weken 
geleden een lijst met alle Turkse gecombineerde 
vergunningen van 2022, met uitzondering van de 
gecombineerde vergunningen voor 
hooggekwalificeerde werknemers. Vlaams minister 
Brouns communiceerde dat zijn administratie al 
deze dossiers nauwkeurig zal onderzoeken. 
 

Il est inutile d'examiner systématiquement tous les 
permis combinés depuis 2019, étant donné qu’ils 
sont délivrés temporairement pour une durée d’un 
an et doivent donc être renouvelés chaque année. Il 
est plus utile de procéder à un contrôle approfondi 
au moment de la demande de renouvellement du 
permis combiné. 
 
L’OE, le SPF Affaires étrangères et Werk 
Vlaanderen se rendront la semaine prochaine en 
mission de travail au poste en Turquie pour examiner 
de près les dossiers posant toujours problème. 
Ensuite, il sera possible de décider de la suite à y 
donner. 
 
Le calendrier a déjà été discuté en détail lors de 
l'audition au Parlement flamand et lors de la réunion 
précédente de notre commission. 
 
Le groupe de travail étudie comment optimiser 
l'échange d'informations et éviter ces problèmes à 
l'avenir. 
 

Het heeft geen zin om systematisch alle 
gecombineerde vergunningen te onderzoeken sinds 
2019, aangezien deze tijdelijk zijn voor een jaar en 
dus ieder jaar moeten worden hernieuwd. Het is 
nuttiger om nauwgezet te controleren op het moment 
van de aanvraag tot hernieuwing van de 
gecombineerde vergunning. 
 
De DVZ, de FOD Buitenlandse Zaken en Werk 
Vlaanderen gaan volgende week op werkmissie 
naar de post in Turkije om de blijvende 
probleemdossiers nauwkeurig te bekijken. Daarna 
kan over het verdere gevolg worden beslist. 
 
 
De tijdlijn werd al uitvoerig besproken tijdens de 
hoorzitting van het Vlaams Parlement en tijdens de 
vorige vergadering van deze commissie. 
 
De werkgroep bekijkt hoe de informatie-uitwisseling 
kan worden geoptimaliseerd en hoe een en ander in 
de toekomst kan worden vermeden. 
 

07.04  Barbara Pas (VB): Je n'ai pas reçu de 

réponse quant à savoir si, à l'avenir, certaines 
indications seront incluses dans l'évaluation, par 
exemple lorsque les personnes concernées ne 
s'adressent pas à la commune dans un délai de huit 
jours pour s'inscrire et obtenir une carte de séjour, 
ou lorsque les mêmes adresses se répètent 
fréquemment. 
 

07.04  Barbara Pas (VB): Ik heb geen antwoord 

gekregen of in de toekomst bepaalde indicaties 
zullen worden meegenomen in de beoordeling, 
bijvoorbeeld wanneer de betrokkenen zich niet 
binnen een periode van acht dagen aanmelden bij 
de gemeente voor de inschrijving en het verkrijgen 
van een verblijfskaart, of bij het veelvuldig 
voorkomen van dezelfde adressen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Les astreintes et les saisies" (55035193C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Les astreintes et saisies" (55035254C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les astreintes et saisies" 
(55035329C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les condamnations" (55035330C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le coût des milliers de procédures 
dans le cadre du chaos de l'asile" (55035334C) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Dwangsommen en 
inbeslagnames" (55035193C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De dwangsommen en 
inbeslagnames" (55035254C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Dwangsommen en 
inbeslagnames" (55035329C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De veroordelingen" (55035330C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De kostprijs van de duizenden 
procedures in het kader van de asielchaos" 
(55035334C) 
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08.01  Barbara Pas (VB): Quel est le montant 

théorique des astreintes imposées? Quel montant a 
déjà été payé? Où en est la procédure intentée 
devant le juge des saisies contre la saisie de biens 
non essentiels au cabinet de la secrétaire d'État? 
Qu'en est-il de la saisie de biens non essentiels au 
cabinet du premier ministre? D'autres cabinets sont-
ils encore visés? Lesquels? 
 

08.01  Barbara Pas (VB): Wat is het theoretische 

bedrag van de opgelegde dwangsommen? Hoeveel 
werd er intussen betaald? Wat is de stand van zaken 
van de procedure bij de beslagrechter tegen de 
inbeslagnames van niet-essentiële goederen op het 
kabinet van de staatssecretaris? Hoe staat het met 
de inbeslagnames van de niet-essentiële goederen 
op het kabinet van de premier? Worden er nog 
andere kabinetten geviseerd? Welke? 
 

08.02  Theo Francken (N-VA): D'autres services 

publics ont-ils fait l'objet de saisies? Qu'en est-il de 
la vente de biens de Fedasil? Quel montant a été 
payé? Qui réclame quel montant? Qu'en est-il de la 
procédure à Spa? Ce dossier est-il déjà sur la table 
du juge des saisies? La Chambre peut-elle consulter 
les listes des biens non essentiels concernés? À 
combien de reprises et par quelles juridictions la 
secrétaire d'État a-t-elle déjà été condamnée? Quel 
est le montant virtuel des astreintes et quelle part a 
déjà été recouvrée? Quel est le coût des milliers de 
procédures? À qui est-il fait appel pour la défense? 
 

08.02  Theo Francken (N-VA): Waren er ook 

inbeslagnames bij andere overheidsdiensten? Hoe 
staat het met de verkoop van de goederen van 
Fedasil? Welk bedrag werd er uitbetaald? Welk 
bedrag wordt door wie gevorderd? Hoe staat het met 
de procedure in Spa? Ligt dat dossier al voor bij de 
beslagrechter? Kan de Kamer inzage krijgen in de 
lijsten van de betrokken niet-essentiële goederen? 
Hoeveel keer werd de staatssecretaris al 
veroordeeld en door welke instanties? Wat is het 
virtuele bedrag van de dwangsommen en hoeveel 
werd daarvan al ingevorderd? Hoeveel bedragen de 
kosten van de duizenden procedures? Op wie wordt 
er een beroep gedaan voor de verdediging? 
 

08.03 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Entre le 1er janvier et le 15 mars 2023, 
Fedasil a été condamné à 812 reprises par le 
tribunal du travail francophone de Bruxelles et une 
fois par son pendant néerlandophone. Six 
condamnations ont été prononcées à Verviers, cinq 
à Liège, trois à Anvers, deux à Wavre, une à Namur 
et une à Dinant. L'État belge a également été 
condamné dans une cinquantaine de dossiers 
seulement. 
 
La défense de Fedasil est assurée par les avocats 
du bureau M13. Les coûts sont estimés à environ 
300 euros par dossier. Pour la défense de l'État 
belge, l'Office des étrangers fait appel à des avocats 
avec lesquels un marché public a été conclu. Ils sont 
rémunérés conformément à une tarification 
forfaitaire. 
 
Le montant théorique des astreintes s'élève 
actuellement à environ 168 millions d'euros. Aucune 
astreinte n'a encore été versée. Entre-temps, une 
saisie a été effectuée chez Fedasil et des biens ont 
été vendus publiquement. Le juge des saisies vient 
de considérer que la plupart des biens sont 
effectivement indispensables au fonctionnement de 
mon cabinet. Aucune date n'a encore été fixée pour 
la vente. Dans ces trois mêmes dossiers, une 
procédure a également été entamée pour procéder 
à une saisie au cabinet du premier ministre, mais 
aucune liste des biens n'y a encore été établie. 
 
Les astreintes ou saisies prennent beaucoup de 
temps et d'énergie, alors qu’elles ne permettent pas 

08.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Tussen 1 januari en 15 maart 2023 
werd Fedasil 812 maal veroordeeld door de 
Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel en 
eenmaal door de Nederlandstalige. Er waren zes 
veroordelingen in Verviers, vijf in Luik, drie in 
Antwerpen, twee in Waver, één in Namen en één in 
Dinant. Slechts in een 50-tal dossiers werd ook de 
Belgische Staat veroordeeld. 
 
 
Voor Fedasil wordt de verdediging gevoerd door de 
advocaten van het kantoor M13. De kosten worden 
geraamd op circa 300 euro per dossier. Voor de 
Belgische Staat doet de Dienst Vreemdelingenzaken 
een beroep op advocaten met wie een 
overheidsopdracht werd gesloten. Zij worden 
vergoed volgens forfaitaire tarieven. 
 
Het theoretische bedrag van de dwangsommen 
bedraagt op dit moment ongeveer 168 miljoen euro. 
Er werden nog geen dwangsommen betaald. Er 
werd intussen wel beslag gelegd bij Fedasil, waarna 
goederen openbaar werden verkocht. De 
beslagrechter heeft zopas geoordeeld dat de meeste 
goederen wel degelijk essentieel zijn voor de 
werking van mijn kabinet. Er is nog geen datum voor 
de verkoop vastgelegd. In dezelfde drie dossiers 
worden ook stappen gezet tot inbeslagname op het 
kabinet van de premier, maar daarvoor werd nog 
geen lijst van de goederen opgesteld. 
 
Dwangsommen of inbeslagnames kosten veel tijd en 
energie en ze leveren geen extra opvangplaatsen 
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de créer davantage de places d'accueil. Il s'agit en 
outre de demandeurs qui bénéficient déjà d'un 
hébergement depuis décembre 2022. 
 

op. Het gaat bovendien om verzoekers die al sinds 
december 2022 worden opgevangen. 

 

08.04  Barbara Pas (VB): La politique d'asile est à 

présent littéralement en faillite. Ces fonds pourraient 
en effet être mieux affectés, notamment pour réduire 
les flux d'entrée. 
 

08.04  Barbara Pas (VB): Het asielbeleid is nu ook 

letterlijk failliet. Die middelen zouden inderdaad 
beter kunnen worden besteed, namelijk aan de 
beperking van de instroom.  

 

08.05  Theo Francken (N-VA): Je constate que le 

montant total des astreintes a tout d'un coup diminué 
de 100 millions d'euros. La secrétaire d'État peut-
elle fournir quelques explications à ce sujet? 
 
Pouvons-nous avoir accès aux listes de biens 
non essentiels qui pourraient être vendus? 
 

08.05  Theo Francken (N-VA): Ik stel vast dat het 

totale bedrag van de dwangsommen ineens met 
100 miljoen gedaald is. Daar kreeg ik graag enige 
toelichting bij.  
 
Kunnen we inzage krijgen in de lijsten van de niet-
essentiële goederen die mogelijk zullen worden 
verkocht?  
 

08.06  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ces listes sont établies par l'huissier. 
D'après mes informations, une telle liste n'a pas 
encore été dressée pour le cabinet du premier 
ministre. 
 

08.06 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Die lijsten worden opgemaakt door de 
deurwaarder. Volgens mijn informatie werd voor het 
kabinet van de premier nog niet een dergelijke lijst 
opgemaakt.  
 

08.07  Theo Francken (N-VA): J'aimerais alors 

recevoir les listes de Fedasil et du cabinet de la 
secrétaire d'État de Moor. On peut en effet avoir des 
discussions drôles sur ce qui est jugé essentiel par 
le tribunal. Une machine à café, par exemple, est-
elle essentielle ou non? 
 

08.07  Theo Francken (N-VA): Dan krijg ik graag de 

lijsten van Fedasil en van het kabinet-de Moor. Over 
wat de rechtbank als essentieel aanmerkt, kan men 
immers grappige discussies houden. Is een 
koffiezetapparaat, bijvoorbeeld, essentieel of niet? 
 

08.08  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Pour les collaborateurs qui travaillent 
d'arrache-pied, il n'y a rien de drôle à cette situation. 
Une machine à café peut être saisie, sauf s'il s'agit 
d'une machine en location. 
 

08.08 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Voor de medewerkers, die zich uit de 
naad werken, is hier niets grappigs aan. Een 
koffiezetapparaat kan in beslag worden genomen, 
tenzij het wordt gehuurd.  
 

08.09  Theo Francken (N-VA): Je suis tout à fait 

d'accord pour dire que ce n'est pas drôle pour les 
collaborateurs, qui ne font que leur travail jour après 
jour. 
 

08.09  Theo Francken (N-VA): Ik ben het er 

helemaal mee eens dat dit voor de medewerkers, die 
gewoon dag na dag hun job doen, niet grappig is.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55035223C de 
M. Troosters est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55035223C van de 
heer Troosters wordt uitgesteld. 
 

09 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L'augmentation de la 
capacité et l'accélération du flux de sortie du 
réseau d'accueil" (55035252C) 
 

09 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De bijkomende 
opvangcapaciteit en de versnelde uitstroom uit 
het opvangnetwerk" (55035252C) 
 

09.01  Barbara Pas (VB): L'accord sur l'asile prévoit 

des milliers de nouvelles places d'accueil. De 
combien de places s'agit-il exactement et dans quel 
délai ces places supplémentaires doivent-elles être 
créées? 
 
Les personnes ayant reçu une décision négative en 

09.01  Barbara Pas (VB): In de asieldeal worden er 

duizenden nieuwe opvangplaatsen aangekondigd. 
Over hoeveel plaatsen gaat het exact? Tegen 
wanneer moeten die bijkomende plaatsen gecreëerd 
zijn? 
 
Wie een negatieve asielbeslissing heeft gekregen, 
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matière d'asile devront désormais quitter le réseau 
d'accueil dans un délai de 30 jours. Cela permettrait 
de libérer environ 1 000 places. Quand la secrétaire 
d'État espère-t-elle libérer ces places? 
 
Les demandeurs d'asile qui ont un contrat de travail 
de plus de six mois ou à durée indéterminée et qui 
disposent d'un revenu supérieur au revenu 
d'intégration devraient également quitter les centres 
d'accueil de manière anticipée. Cela permettrait de 
libérer environ 2 000 places. Le mois dernier, 
300 places ont été libérées. De combien de places 
s'agit-il aujourd'hui? Combien de places la secrétaire 
d'État espère-t-elle libérer au total? Et dans quel 
délai? 
 

zal voortaan binnen de 30 dagen de opvang moeten 
verlaten. Daardoor zouden er naar schatting 
1.000 plaatsen vrijkomen. Tegen wanneer hoopt de 
staatssecretaris die plaatsen vrij te maken? 
 
Ook asielzoekers die een arbeidscontract van meer 
dan zes maanden of van onbepaalde duur hebben 
en die een inkomen hebben dat hoger ligt dan het 
leefloon, zouden de opvangcentra vroegtijdig 
moeten verlaten. Daarmee zouden er ongeveer 
2.000 plaatsen vrijkomen. Vorige maand waren het 
er 300. Hoeveel zijn het er ondertussen? Hoeveel 
plaatsen hoopt de staatssecretaris in totaal vrij te 
maken? Tegen wanneer? 
 

09.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La création de places d'accueil en 
nombre suffisant est un des éléments de l'accord sur 
la migration, en plus des initiatives législatives dont 
nous avons parlé précédemment dans cette 
commission. D'une part, nous voulons créer des 
places d'accueil supplémentaires et, d'autre part, 
nous voulons que les personnes sans droit à 
l'accueil quittent le pays plus rapidement. La 
migration n'étant pas une science exacte, je ne peux 
pas exactement prédire aujourd'hui combien de 
places seront nécessaires pour accueillir tout le 
monde. 
 
Nous souhaitons créer des places d'accueil 
supplémentaires en construisant un village de 
conteneurs, en élargissant les capacités d'accueil 
régulières et en soutenant les pouvoirs locaux dans 
la création de places dans les initiatives locales 
d'accueil. Nous créons ces places supplémentaires 
parce que nous ne voulons pas que les gens 
dorment dans la rue. 
 
De plus, nous voulons augmenter les flux sortants et 
réserver le réseau d'accueil aux personnes dont la 
demande de protection internationale est en cours 
de traitement. C'est pourquoi nous voulons modifier 
la loi sur l'accueil afin que l'accueil puisse être 
interrompu lorsqu'une personne a reçu une décision 
d'asile définitive. Le droit à l'accueil ne sera donc 
plus lié à l'injonction de quitter le territoire et les 
procédures parallèles ne conduiront plus à un 
allongement de la durée d'accueil. 
 

09.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het creëren van voldoende 
opvangplaatsen is een van de elementen uit het 
migratieakkoord, naast de wetgevende initiatieven 
die we hier eerder hebben besproken. Enerzijds 
willen we bijkomende opvangplaatsen creëren, 
anderzijds willen we personen zonder recht op 
opvang sneller laten uitstromen. Aangezien migratie 
geen exacte wetenschap is, kan ik vandaag niet 
voorspellen hoeveel plaatsen we precies zullen 
nodig hebben om iedereen te kunnen opvangen. 
 
 
 
Bijkomende opvangplaatsen willen we realiseren 
door het bouwen van een containerdorp, het 
uitbouwen van reguliere opvangcapaciteit en het 
ondersteunen van lokale besturen bij de creatie van 
plaatsen in lokale opvanginitiatieven. We creëren die 
bijkomende plaatsen omdat we niet willen dat er 
mensen op straat moeten slapen. 
 
 
Daarnaast willen we de uitstroom verhogen en het 
opvangnetwerk voorbehouden voor de mensen wier 
verzoek om internationale bescherming in 
behandeling is. Daarom willen we de opvangwet 
wijzigen, zodat de opvang kan worden beëindigd 
wanneer iemand een definitieve asielbeslissing heeft 
gekregen. Het recht op opvang zal dus niet meer 
gekoppeld worden aan het bevel om het 
grondgebied te verlaten en parallelle procedures 
zullen niet meer leiden tot een verlenging van de 
opvangduur. 
 

Noux examinons aussi les dossiers des personnes 
qui séjournent depuis longtemps dans des structures 
d'accueil. Si nous pouvons traiter ces dossiers plus 
vite, ces personnes pourront aussi quitter plus 
rapidement le réseau d'accueil. 
 
Plus de 300 demandeurs de protection 
internationale ayant trouvé un emploi ont déjà quitté 
les structures d'accueil. L'arrêté royal annoncé au 

We kijken ook naar de dossiers van mensen die al 
lang in de opvang verblijven. Als we die dossiers 
sneller kunnen afhandelen, zullen zij ook sneller het 
opvangnetwerk kunnen verlaten. 
 
 
Reeds meer dan 300 tewerkgestelde verzoekers om 
internationale bescherming hebben de opvang 
verlaten. Het aangekondigde KB rond de cumul zal 
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sujet du cumul garantira non seulement une 
contribution équitable, mais aussi un flux de sortie 
supplémentaire. 
 

niet alleen voor een faire bijdrage zorgen, maar ook 
voor een bijkomende uitstroom. 
 

09.03  Barbara Pas (VB): La secrétaire d'État répète 

les mesures de l'accord sur l'asile, mais elle ne me 
fournit pas de chiffres concrets, à l'exception des 
300 places libérées par des demandeurs ayant un 
revenu. Je reposerai ma question par écrit, en 
espérant obtenir une réponse par cette voie. 
 
Si l'afflux continue d'augmenter, la secrétaire d'État 
devra continuer à créer des places. Aujourd'hui, la 
situation est loin d'être maîtrisée. 
 

09.03  Barbara Pas (VB): De staatssecretaris 

herhaalt de maatregelen uit de asieldeal, maar ze 
geeft me geen concrete cijfers, behalve dan de 
300 vrijgekomen plaatsen van verzoekers met een 
inkomen. Ik zal mijn vraag nog eens schriftelijk 
stellen, in de hoop dan wel een antwoord te krijgen. 
 
Als de instroom blijft toenemen, zal de 
staatssecretaris plaatsen moeten blijven creëren. 
Vandaag is de situatie allerminst onder controle. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La mise en service de 
pontons destinés à accueillir des demandeurs 
d'asile" (55035253C) 
 

10 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De ingebruikname van 
pontonboten voor asielopvang" (55035253C) 
 

10.01  Barbara Pas (VB): Dans le port de Gand se 

trouve depuis quelques années déjà un bateau-
ponton sur lequel sont accueillis plus de 
200 demandeurs d'asile. La secrétaire d'État aurait 
entre-temps demandé aux ports belges d'affecter 
davantage de navires à l'aménagement de places 
d'accueil supplémentaires. Anvers et Bruges ne 
souhaitent pas répondre à cette demande, mais le 
port fusionné de Gand serait disposé à étudier la 
possibilité d'installer un deuxième ponton pour 
demandeurs d'asile. Apparemment, la secrétaire 
d'État a également déjà pris contact avec les 
fabriques d'églises. 
 
Toutes ces informations sont-elles exactes? Quel 
est l'état de la situation? Avec quels autres ports des 
discussions sont-elles encore en cours? Quels ports 
ont déjà refusé? Est-il envisageable de créer des 
centres de retour temporaires sur des navires? 
 

10.01  Barbara Pas (VB): In de Gentse haven ligt al 

enkele jaren een pontonboot waarop ruim 
200 asielzoekers worden opgevangen. De 
staatssecretaris zou ondertussen de Belgische 
havens hebben aangeschreven om meer schepen in 
te zetten voor extra opvangplaatsen. Antwerpen en 
Brugge willen daar niet op ingaan, maar de Gentse 
fusiehaven zou bereid zijn om de mogelijkheid van 
een tweede asielponton te onderzoeken. De 
staatssecretaris heeft blijkbaar ook al de 
kerkfabrieken aangeschreven.  
 
 
 
Klopt dit allemaal? Wat is de stand van zaken? Met 
welke andere havens lopen er nog gesprekken? 
Welke havens hebben al geweigerd? Zijn tijdelijke 
terugkeercentra op schepen een optie? 
 

10.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Nous avons en effet entamé des 
pourparlers avec plusieurs ports belges au sujet de 
la création de places d'accueil supplémentaires sur 
des pontons, à l'instar du Renoboot à Gand. Nous 
examinons également avec plusieurs sociétés 
d'armateurs la possibilité d'utiliser de telles 
infrastructures comme alternative à un centre 
d'accueil classique. Il ne va pas de soi de trouver un 
endroit adéquat, compte tenu de la technicité 
spécifique requise, et c’est pourquoi nous nous 
concertons étroitement avec les autorités portuaires 
respectives en vue d’une solution recueillant une 
large adhésion. Nous nous concertons également 
avec la ville de Gand. Toutefois, il n'est pas prévu 
d'installer des centres fermés sur des pontons. 
 

10.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): We zijn inderdaad in gesprek met 
verschillende Belgische havens over extra 
opvangplaatsen op pontons, vergelijkbaar met de 
Renoboot in Gent. We bekijken ook met enkele 
rederijen of we dergelijke infrastructuren kunnen 
gebruiken als alternatief voor een regulier 
opvangcentrum. Een geschikte locatie vinden is niet 
evident, gezien de vereiste specifieke techniciteit en 
daarom overleggen we nauw met de respectieve 
havenbesturen om tot een gedragen oplossing te 
komen. Ook met de stad Gent overleggen we. Er zijn 
echter geen plannen om gesloten centra in te richten 
op pontons. 
 

10.03  Barbara Pas (VB): Alors que 75 % des villes 10.03  Barbara Pas (VB): Terwijl 75 % van de 
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et des communes indiquent dans une enquête ne 
pas souhaiter offrir de places d'accueil 
supplémentaires, la secrétaire d'État sollicite non 
seulement les ports, mais aussi les paroisses, les 
congrégations et les fabriques d'église. Il semble 
qu’elle soit vraiment désespérée!  
 
Par ailleurs, si des bateaux peuvent servir de 
prisons, comme c'est le cas aux Pays-Bas, je me 
demande pourquoi on ne peut pas y installer un 
centre de retour fermé. 
 

gemeenten en steden in een enquête zegt geen 
extra opvangplaatsen te willen aanbieden, schrijft de 
staatssecretaris niet alleen de havens aan, maar ook 
de parochiale afdelingen, de congregaties en de 
kerkfabrieken. Ze lijkt echt hopeloos te zijn!  
 
 
En als boten wel kunnen worden ingezet als 
gevangenis, zoals bijvoorbeeld in Nederland, dan 
vraag ik mij af waarom een gesloten 
terugkeercentrum daarin niet kan worden 
geïnstalleerd. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La mission en Tunisie" 
(55035268C) 
 

11 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De missie in Tunesië" 
(55035268C) 
 

11.01  Barbara Pas (VB): La secrétaire d'État a 

effectué une mission en Tunisie. Elle souhaite 
optimiser le retour des Tunisiens qui se voient 
refuser le droit de séjourner en Belgique. 
 
Comment les entretiens se sont-ils déroulés? 
Quelles organisations a-t-elle consultées et 
comment peuvent-elles contribuer concrètement à 
l'amélioration des chiffres de retour? En tant que 
pays de transit, les autorités tunisiennes sont-elles 
prêtes à redoubler d'effort dans la lutte contre 
l'immigration clandestine vers l'Europe ? 
 

11.01  Barbara Pas (VB): De staatssecretaris is op 

missie geweest in Tunesië. Ze wil de terugkeer van 
Tunesiërs die in België geen recht op verblijf krijgen, 
optimaliseren. 
 
Hoe zijn de gesprekken daar verlopen? Met welke 
organisaties heeft ze overlegd en hoe kunnen die 
concreet bijdragen tot betere terugkeercijfers? Is de 
Tunesische overheid als transitland bereid om meer 
inspanningen te leveren in de strijd tegen de illegale 
immigratie naar Europa? 
 

11.02 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): À Tunis, j'ai discuté avec les autorités 
d'une meilleure politique migratoire et d'une 
migration mieux contrôlée. Mes interlocuteurs 
étaient plus précisément des représentants des 
ministères de l'Intérieur, des Affaires sociales, des 
Affaires étrangères et de l'Emploi. Ces discussions 
ont été constructives. 
 
 
En plus d'être un pays d'origine, la Tunisie est 
également un important pays de transit et de 
destination. Il est en tout cas dans l'intérêt de la 
Belgique et de la Tunisie de gérer conjointement la 
migration. J'ai pu exposer notre vision à nos 
partenaires tunisiens et les assurer de notre soutien 
aux personnes retournant en Tunisie. 
 
Nous voulions conclure de meilleurs accords avec 
les autorités tunisiennes concernant le retour de 
Tunisiens sans statut de séjour en Belgique. Le 
ministère tunisien des Affaires Étrangères 
intensifiera ses efforts pour l'identification de 
Tunisiens et la délivrance de laissez-passer. 
 
La poursuite de la numérisation de la procédure est 
également un objectif commun. Ma priorité est de 
renvoyer les personnes sans titre de séjour légal et 

11.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik heb in Tunis met de autoriteiten 
gesproken over een beter migratiebeleid en meer 
gecontroleerde migratie, meer bepaald met 
vertegenwoordigers van de 
overheidsdepartementen Binnenlandse Zaken, 
Sociale Zaken, Buitenlandse Zaken en 
Werkgelegenheid. Die gesprekken zijn constructief 
verlopen.  
 
Tunesië is naast een herkomstland ook een 
belangrijk transit- en een bestemmingsland. Het is 
alleszins in het belang van én België én Tunesië om 
de migratie samen te beheren. Ik heb de Tunesische 
partners onze Belgische visie kunnen uitleggen en 
hen ook verzekerd van onze steun aan Tunesische 
terugkeerders. 
 
We wilden betere afspraken maken met de 
Tunesische autoriteiten over de terugkeer van 
Tunesiërs die in België geen verblijfsstatus genieten. 
Het Tunesische ministerie van Buitenlandse Zaken 
zal meer inspanningen leveren voor de identificatie 
van Tunesiërs en de afgifte van laissez-passers. 
 
Een verdere digitalisering van de procedure is 
eveneens een gezamenlijk doel. Mijn prioriteit is om 
mensen zonder wettig verblijf en die in ons land 
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qui ont été condamnées dans notre pays pour des 
infractions pénales. J'ai obtenu pour plusieurs de ces 
personnes un accord en Tunisie, qui est en cours 
d'exécution. 
 
J'ai visité un projet organisé dans le cadre du 
dispositif Tounesna à Tunis: une personne revenue 
au pays a pu monter son propre commerce 
d'appareils électro-ménagers grâce à des aides 
tunisiennes, allemandes et européennes. Cet 
exemple peut constituer une source d'inspiration. 
 

veroordeeld zijn voor strafrechtelijke feiten, te laten 
terugkeren. Voor een aantal onder hen heb ik in 
Tunesië een akkoord verkregen, dat nu in gang 
wordt gezet. 
 
Ik heb in Tunis een Tounesnaproject bezocht, waar 
een terugkeerder met Tunesische, Duitse en 
Europese steun een eigen zaak in huishoudelektro 
kon opstarten, een voorbeeld dat inspirerend kan 
werken. 

 

J'ai également discuté avec des représentants 
d'entreprises belges et d'ONG telles que le Minority 
Rights Group, Avocats Sans Frontières et Médecins 
du Monde. J'ai visité le projet CASO de Médecins du 
Monde, qui fournit des soins médicaux primaires aux 
Tunisiens et aux migrants.  
 
Il est clair que la Tunisie ne pourra jouer un rôle à 
part entière de pays de destination que si la qualité 
de vie et les droits humains des migrants y sont 
garantis. La communauté internationale et les 
entreprises jouent un rôle important à cet égard. 
L'amélioration des conditions de vie locales, tant 
pour les Tunisiens que pour les migrants, a fait partie 
intégrante de mes discussions avec le ministre des 
Affaires sociales et les organismes qui luttent contre 
le chômage. La création d'une prospérité 
économique et sociale et de démocraties stables 
dans les pays européens voisins est essentielle pour 
éviter les traversées dangereuses vers l'UE et offrir 
des perspectives aux gens. 
 

Ik sprak ook met vertegenwoordigers van Belgische 
bedrijven en ngo’s als de Minority Rights Group, 
Advocaten Zonder Grenzen en Dokters van de 
Wereld. Ik bezocht het CASO-project van Dokters 
van de Wereld, waar eerstelijns medische zorg wordt 
verleend aan Tunesiërs en migranten.  
 
Het is duidelijk dat Tunesië slechts een volwaardige 
rol als bestemmingsland kan spelen als de 
levenskwaliteit en de mensenrechten van migranten 
er gewaarborgd zijn. De internationale 
gemeenschap en de bedrijfswereld spelen daarin 
een belangrijke rol. De verbetering van de 
plaatselijke levensomstandigheden voor zowel 
Tunesiërs als migranten maakte integraal deel uit 
van mijn gesprekken met de minister van Sociale 
Zaken en de instanties die strijden tegen 
werkloosheid. Het scheppen van economische en 
sociale welvaart en van stabiele democratieën in 
Europese nabuurlanden is cruciaal om gevaarlijke 
oversteken naar de EU te vermijden en de mensen 
perspectief te kunnen bieden. 

 

11.03  Barbara Pas (VB): Je ne croirai à vos 

réalisations concrètes que lorsque je les verrai! 
 

11.03  Barbara Pas (VB): Eerst de concrete 

realisaties zien en dan geloven! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Özlem Özen à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L’aide aux victimes des 
tremblements de terre en Turquie et en Syrie" 
(55035338C) 
 

12 Vraag van Özlem Özen aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De hulp voor de 
slachtoffers van de aardbevingen in Turkije en 
Syrië" (55035338C) 
 

12.01  Özlem Özen (PS): Je souhaite connaître les 

derniers développements en matière d'aide aux 
victimes des tremblements de terre en Turquie et en 
Syrie.  
 
Comment ont évolué les demandes de visa pour 
notre pays depuis ma précédente question? 
Certaines victimes sont-elles déjà en mesure de 
constituer un dossier?  
 
Le centre de Gaziantep serait toujours fermé, 
ajoutant aux difficultés administratives des 
demandeurs.  
 

12.01  Özlem Özen (PS): Wat is de laatste stand 

van zaken betreffende de hulp aan de slachtoffers 
van de aardbevingen in Turkije en Syrië? 
 
 
Hoeveel visumaanvragen heeft België ontvangen 
sinds mijn vorige vraag? Zijn sommige slachtoffers 
al in staat om een dossier samen te stellen? 
 
 
Het centrum van Gaziantep zou nog steeds gesloten 
zijn; dat komt nog boven op de administratieve 
problemen van de aanvragers.  
 

Ce centre va-t-il rouvrir? D'ici-là, les demandeurs Zal dat centrum heropend worden? Kunnen 
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d'un visa pour la Belgique peuvent-ils se rendre à 
des centres plus proches que ceux d'Ankara, 
Istanbul ou Antalya? 
 
Votre département était-il représenté à la conférence 
des donateurs? Une concertation européenne pour 
faciliter la mobilité des victimes vers l'UE et la 
Belgique est-elle prévue? 
 

aanvragers van een visum voor België in afwachting 
daarvan terecht in centra die dichterbij liggen dan de 
centra van Ankara, Istanbul of Antalya? 
 
Was uw departement vertegenwoordigd op de 
donorconferentie? Is er overleg op Europees niveau 
gepland om de overbrenging van slachtoffers naar 
de EU en naar België te faciliëren? 
 

12.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Je vous propose d'introduire une question 
écrite sur le nombre de demandes de visa des 
victimes du tremblement de terre. Actuellement, il n'y 
a pas d'augmentation significative.  
 
Le site web du SPF Affaires étrangères et les autres 
points relèvent de la ministre des Affaires 
étrangères. 
 
Mais hier, l'ambassadeur de Turquie m'a dit sa 
gratitude pour notre initiative d'accélérer les 
procédures de visa. 
 

12.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

stel voor dat u een schriftelijke vraag indient over het 
aantal visumaanvragen door slachtoffers van de 
aardbeving. Op dit moment is er geen significante 
toename. 
 
De website van de FOD Buitenlandse Zaken en de 
andere punten vallen onder de bevoegdheid van de 
minister van Buitenlandse Zaken.  
 
Gisteren heeft de ambassadeur van Turkije mij wel 
laten weten dat hij dankbaar is dat we de 
visumprocedures versnellen. 
 

12.03  Özlem Özen (PS): J'ai reçu le témoignage 

d'un Belge qui souhaitait accueillir sa belle-sœur et 
ses deux filles. Alors que par le passé, elles avaient 
reçu un visa touristique, leur demande a été refusée 
et motivée par la crainte qu'à l'expiration du visa, 
elles ne retournent pas en Turquie.  
 

12.03  Özlem Özen (PS): Ik heb de getuigenis 

ontvangen van een Belg die zijn schoonzus en haar 
twee dochters wilde opvangen. Hoewel ze in het 
verleden een toeristenvisum gekregen hadden, werd 
hun aanvraag afgewezen uit vrees dat ze na het 
verstrijken van het visum niet naar Turkije zouden 
terugkeren. 
 

Il s'agit d'une catastrophe humanitaire, j'insiste; ces 
victimes sont dans un contexte d'aide humanitaire et 
font face à des situations dramatiques. Aller dans 
des centres d'inscription très éloignés, et introduire 
des demandes dans le cadre de pays aussi étendus 
que la Turquie ou la Syrie, est très difficile. Et la 
tendance n'est pas à la hausse. C'est dû aux 
obstacles administratifs que rencontrent ces 
personnes ayant tout perdu, y compris la preuve 
qu'elles n'ont pas l'intention de frauder.  
 

Nogmaals, het is een humanitaire ramp. Die 
slachtoffers moeten een beroep doen op 
humanitaire hulp en moeten dramatische toestanden 
het hoofd bieden. Het is erg moeilijk om zich naar 
verre aanmeldcentra te begeven en aanvragen in te 
dienen in landen die zo uitgestrekt als Turkije of 
Syrië zijn. Er wordt bovendien geen stijging 
vastgesteld. Dit is te wijten aan de administratieve 
hindernissen waarmee mensen die alles kwijt zijn, 
inclusief het bewijs dat ze niet van plan zijn te 
frauderen, te maken krijgen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Eva Platteau à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L'état de la situation en 
ce qui concerne l'accueil d'urgence à Glons et à 
Jabbeke" (55035341C) 
 

13 Vraag van Eva Platteau aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De stand van zaken met 
betrekking tot de noodopvang in Glons en 
Jabbeke" (55035341C) 
 

13.01 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Fin 2022, la 

secrétaire d'État a ouvert deux sites pour l'accueil 
d'urgence de demandeurs d'asile, l'un à Glons et 
l'autre à Jabbeke. Il s'agit d'un site de la Protection 
civile à Jabbeke et d'un site de la Défense à Glons. 
 
 
Combien de personnes y ont-elles déjà été 
hébergées et quel est le taux d'occupation actuel? 
Quel est le profil des résidents? Les enfants y ont-ils 

13.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Eind 2022 

opende de staatssecretaris twee sites voor 
noodopvang voor asielzoekers, een in Glons en een 
in Jabbeke. In Jabbeke gaat het om een site van de 
Civiele Bescherming, in Glons om een site van 
Defensie. 
 
Hoeveel mensen werden daar al opgevangen en wat 
is de huidige bezettingsgraad? Wat is het profiel van 
de bewoners? Hebben de kinderen er toegang tot 
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accès à l'enseignement ordinaire? Quelle est la 
durée moyenne des séjours dans l’attente du 
transfert vers le réseau d'accueil régulier? La 
secrétaire d'État prolongera-t-elle cet accueil 
d'urgence tant que la crise de l'accueil perdurera? 
Dans l’affirmative, pour combien de temps? 
 

regulier onderwijs? Hoe lang verblijven mensen er 
gemiddeld voor ze doorstromen naar de reguliere 
opvang? Zal de staatssecretaris deze noodopvang 
verlengen zolang de opvangcrisis voortduurt? Zo ja, 
voor hoelang? 

 

13.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Glons et Jabbeke accueillent des 
personnes en famille ainsi que des femmes isolées 
pendant quelques semaines, dans l'attente de 
l'attribution définitive d'une place adaptée. Depuis 
l'ouverture de ces places d'accueil début 
décembre 2022, 323 personnes ont été hébergées à 
Glons et 276 à Jabbeke. Les enfants n'ont pas accès 
à l'enseignement régulier, car l'inscription dans une 
école exige une attribution définitive. La durée 
moyenne de séjour est de seulement 19 jours. Ces 
centres d'accueil d'urgence sont prévus jusqu'au 
30 juin. Une prolongation éventuelle est à l'étude. 
 
Pour les chiffres détaillés, j'invite Mme Pas à 
déposer une question écrite. Le nombre de places 
va passer à 348 pour Jabbeke et à 456 pour Glons. 
Au 17 mars, 64 % des occupants étaient des 
familles et 36 % des femmes isolées. 74 % des 
résidents étaient des femmes et 26 % des hommes, 
avec 26 % de mineurs. 
 

13.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): In Glons en Jabbeke worden 
personen in familieverband en alleenstaande 
vrouwen opgevangen voor een aantal weken, in 
afwachting van een definitieve toewijzing aan een 
geschikte plaats. Sinds de opstart begin december 
2022 werden 323 personen opgevangen in Glons en 
276 personen in Jabbeke. Voor kinderen is er geen 
toegang tot regulier onderwijs, want een inschrijving 
in een school gebeurt pas bij een definitieve 
toewijzing. De gemiddelde verblijfsduur is er slechts 
19 dagen. Deze noodopvangcentra zijn gepland tot 
30 juni. Een eventuele verlenging wordt bekeken.  
 
Voor de gedetailleerde cijfers moet mevrouw Pas 
een schriftelijke vraag indienen. In Jabbeke gaan wij 
nu naar 348 plaatsen, in Glons naar 456. Op 
17 maart  bestond de bezetting uit 64 % gezinnen en 
36 % alleenstaande vrouwen. Van de aanwezigen is 
74 % vrouw en 26 % man, terwijl 26 % minderjarig 
is. 

 

13.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est très 

important pour les enfants qu'ils aient accès à 
l'enseignement. Si je conçois qu'il soit difficile d'aller 
à l'école quand on ne séjourne que 19 jours, il est 
néanmoins important que ces enfants puissent 
occuper leurs journées dans les centres d'accueil et 
qu'ils puissent y apprendre et jouer. 
 

13.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Voor kinderen 

is het heel belangrijk dat zij toegang krijgen tot 
onderwijs. Ik begrijp dat het moeilijk is om naar een 
school te gaan bij een verblijf van slechts 19 dagen, 
maar het is toch belangrijk dat ze een dagbesteding 
hebben en daar kunnen leren en spelen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L’information des 
demandeurs de protection internationale" 
(55035348C) 
 

14 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De 
informatieverstrekking aan verzoekers om 
internationale bescherming" (55035348C) 
 

14.01  Hervé Rigot (PS): Les demandeurs de 

protection internationale manquent d'information sur 
les options qui s'offrent à eux. Des brochures sont à 
disposition à Fedasil, mais elles ne sont pas toujours 
dans des langues ou des codes qu'ils maitrisent et 
certains sont analphabètes. Des rencontres de 
hasard avec des associations présentes aux abords 
de Pacheco peuvent parfois les diriger efficacement, 
mais beaucoup ignorent vers qui se tourner.  
 
 
 
Peut-on donner des informations complètes sur les 
possibilités de prise en charge dans des langues les 
plus représentées chez les demandeurs ou mettre 
en ligne des vidéos explicatives sur les sites des 

14.01  Hervé Rigot (PS): Verzoekers die om 

internationale bescherming hebben te weinig 
informatie over hun opties. Fedasil stelt weliswaar 
brochures ter beschikking, maar die zijn niet altijd 
opgesteld in talen en codes die de verzoekers 
beheersen. Sommigen zijn bovendien analfabeet. 
Sommige verzoekers worden doeltreffend 
doorverwezen door toevallige ontmoetingen met 
verenigingen die zich in de buurt van het 
Pachecogebouw bevinden, maar velen weten niet 
tot wie ze zich moeten richten.  
 
Is het mogelijk om volledige informatie over 
opvangmogelijkheden en dergelijke ter beschikking 
te stellen in de talen die het meest gesproken 
worden onder de verzoekers? Kunnen er video's met 
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administrations dans ces langues? Du personnel 
peut-il être accessible au centre d'enregistrement 
pour les orienter?  
 

uitleg in die talen op de websites van de betrokken 
besturen worden gepubliceerd? Kan er personeel 
aanwezig zijn in het registratiecentrum om de 
betrokkenen door te verwijzen?   
 

14.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Il est important que les demandeurs de 
protection internationale soient correctement 
informés, dans une langue qu'ils comprennent. La 
fiche d'information de Fedasil est disponible dans les 
13 langues parlées par la majorité des demandeurs. 
Chacun reçoit les explications avec l'aide d'un 
fonctionnaire de l'OE et d'un interprète. Le numéro 
du Samusocial pour un logement d'urgence est aussi 
remis. Le site "fedasilinfo.be" contient de 
nombreuses informations en 14 langues, et une 
application permet de lire le texte à haute voix.  
 

14.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Het 

is belangrijk dat verzoekers om internationale 
bescherming correct geïnformeerd worden, in een 
taal die ze begrijpen. De informatiefiche van Fedasil 
is in 13 talen beschikbaar, namelijk de talen die door 
het overgrote deel van de verzoekers gesproken 
worden. Elke verzoeker ontvangt uitleg met de hulp 
van een medewerker van de DVZ en van een tolk. 
Het nummer van Samusocial voor noodopvang 
wordt ook gegeven. De website fedasilinfo.be bevat 
veel informatie in 14 talen, en met een app kan de 
tekst ervan hardop voorgelezen worden. 
 

14.03  Hervé Rigot (PS): Tout le monde ne sait pas 

lire et tout le monde n'a pas Internet. On pourrait 
ajouter des bornes informatives et des guides pour 
orienter les personnes. L'aide médicale urgente est 
la priorité absolue, mais il faut informer sur les 
différentes possibilités d'aide. On pourrait encore 
faire mieux.  
 

14.03  Hervé Rigot (PS): Niet iedereen kan lezen en 

niet iedereen heeft toegang tot internet. Men zou 
informatiezuilen kunnen plaatsen en gidsen inzetten 
om mensen te begeleiden. Dringende medische hulp 
heeft absolute prioriteit, maar er moet informatie 
verstrekt worden over de verschillende 
mogelijkheden van hulpverlening. Er is nog ruimte 
voor verbetering. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le point sur la situation 
de l'accueil" (55035351C) 
 

15 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De stand van zaken met 
betrekking tot de asielopvang" (55035351C) 
 

15.01  Hervé Rigot (PS): Où en est le réseau 

d’accueil? Combien de places d’accueil collectives 
sont-elles ouvertes, pour quel public et sur quels 
sites? Combien de places individuelles sont-elles 
ouvertes, en ce compris les ILA, sur quels sites et 
dans quelles communes? Quel est leur taux 
d'occupation? 
 
Où en est-on dans les engagements? Combien de 
personnes ont-elles rejoint les équipes de Fedasil? 
Combien manquent encore à l'appel? Avance-t-on 
vers une politique de contrats moins précaires? Va-
t-on réviser les normes d'encadrement en particulier 
pour les situations d'urgence? Les Special Federal 
Forces sont-elles toujours sollicitées et combien de 
dossiers a-t-on reçu à ce propos? Quel est le volume 
de décisions rendues par le CGRA au regard du 
nombre de dossiers entrants? Le recrutement 
progresse-t-il et permet-il déjà d'accélérer les 
procédures? 
 

15.01  Hervé Rigot (PS): Hoe is het gesteld met het 

opvangnetwerk? Hoeveel collectieve 
opvangplaatsen zijn er beschikbaar, voor welke 
doelgroep en op welke locaties? Hoeveel individuele 
opvangplaatsen, met inbegrip van LOI's, zijn er 
beschikbaar, op welke locaties en in welke 
gemeenten? Wat is hun bezettingsgraad? 
 
Hoe staat het met de aanwervingen? Hoeveel 
personen zijn de teams van Fedasil komen 
versterken? Hoeveel moeten er nog aangeworven 
worden? Wordt er werk gemaakt van een beleid met 
minder onzekere contracten? Zullen de normen met 
betrekking tot de omkadering herzien worden, in het 
bijzonder voor noodsituaties? Wordt er nog steeds 
aan de Special Federal Forces gevraagd om bij te 
springen en hoeveel dossiers heeft men in dat 
verband ontvangen? Hoeveel beslissingen worden 
er door het CGVS genomen in verhouding tot het 
aantal binnenkomende dossiers? Vorderen de 
aanwervingen en kan de doorlooptijd van de 
procedures daardoor al ingekort worden? 
 

15.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Il y a près de 100 centres d'accueil 
collectifs sur tout le territoire. Le taux d'occupation 
du réseau est de près de 94 %. Plus de 5 380 ILA 

15.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Er 

zijn nagenoeg honderd centra voor collectieve 
opvang over het hele grondgebied. De 
bezettingsgraad van het netwerk bedraagt bijna 
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sont actives. De nombreux postes sont encore 
vacants et nous tentons de les pourvoir. En outre, 
30 agents des forces spéciales fédérales sont 
toujours actives à Fedasil.  
 

94 %. Er zijn ook meer dan 5.380 lokale 
opvanginitiatieven actief. Er zijn nog heel wat 
onvervulde vacatures en daarin proberen we te 
voorzien. Er zijn ook nog steeds 30 ambtenaren van 
de Special Federal Forces aan de slag bij Fedasil. 
 

15.03  Hervé Rigot (PS): Vous n'avez pas évoqué 

la politique de recrutement. Comme le dit le rapport 
de la Cour des comptes, des difficultés sont liées à 
un roulement important du personnel, mais aussi à 
des CDD avec des qualifications très précises. 
Quelle organisation RH palliera-t-elle ces difficultés 
de recrutement? 
 

15.03  Hervé Rigot (PS): U hebt niets gezegd over 

het aanwervingsbeleid. Uit het verslag van het 
Rekenhof blijkt dat de problemen te wijten zijn aan 
een groot personeelsverloop en aan het feit dat het 
vaak gaat over vacatures voor een opdracht van 
bepaalde duur en waarvoor zeer specifieke 
kwalificaties vereist zijn. Op welke manier zal de 
personeelsorganisatie bijgestuurd worden om de 
aanwervingsproblemen op te lossen? 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L'incendie à la Porte 
d'Ulysse" (55035354C) 
 

16 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De brand in la Porte 
d'Ulysse" (55035354C) 
 

16.01 Hervé Rigot (PS): L'incendie de la Porte 

d'Ulysse n'a pas eu de graves conséquences, mais 
il a affecté l'hébergement de 200 personnes, dont 
des demandeurs de protection internationale. Une 
solution d'urgence a été trouvée. C'est néanmoins 
un coup dur pour un partenaire important. 
 
 
Êtes-vous en contact avec le gestionnaires du site? 
Avez-vous apporté une réponse au public qui 
dépend de votre responsabilité? Au nom de la 
solidarité, des pistes sont-elles étudiées pour aider 
ce gestionnaire? 
 

16.01  Hervé Rigot (PS): De brand in het 

opvangcentrum Porte d'Ulysse heeft geen ernstige 
gevolgen gehad, maar hij had wel een impact op de 
huisvesting van 200 personen, onder wie een aantal 
verzoekers om internationale bescherming. Er werd 
een noodoplossing gevonden. Toch is het een zware 
klap voor een belangrijke partner. 
 
Staat u in contact met de beheerder van het 
centrum? Hebt u een oplossing geboden aan de 
betrokkenen die onder uw verantwoordelijkheid 
vallen? Worden er, uit solidariteit, mogelijkheden 
onderzocht om die beheerder te helpen? 

 

16.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): J'ai appris avec tristesse les évènements 
de la Porte d'Ulysse. Heureusement, les 
conséquences humaines sont limitées à une 
personne légèrement blessée. C'est un coup dur 
pour les places d'urgence à Bruxelles. Mes services 
ont été en contact pour intégrer les demandeurs de 
protection internationale ayant droit à un accueil 
dans le réseau de Fedasil. 
 

16.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

heb met droefheid kennisgenomen van de 
gebeurtenissen in Porte d'Ulysse. Gelukkig bleef de 
menselijke tol beperkt tot één lichtgewonde. Dat is 
inderdaad een zware klap voor de noodopvang in 
Brussel. Mijn diensten hebben contact opgenomen 
om de verzoekers om internationale bescherming 
die recht hebben op een opvangplaats in het netwerk 
van Fedasil te herhuisvesten. 

 

16.03  Hervé Rigot (PS): Les personnes identifiées 

ont donc été relogées. Je n'ai pas obtenu de réponse 
sur l'aide à cet acteur important. Ce n'est pas 
forcément votre mission, mais il nous aide dans la 
nôtre. Il faudrait lui permettre d'apporter une réponse 
solidaire à ce public qui a besoin d'un toit sûr. 
 

16.03  Hervé Rigot (PS): De geïdentificeerde 

personen werden dus elders ondergebracht. Ik heb 
geen antwoord gekregen op mijn vraag over de 
mogelijkheid om die belangrijke speler te helpen. Dat 
is niet noodzakelijk uw taak, maar hij helpt ons bij de 
onze. Het zou hem mogelijk gemaakt moeten 
worden een solidaire oplossing te bieden aan die 
doelgroep die een veilig dak boven het hoofd nodig 
heeft. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Questions jointes de 

- Khalil Aouasti à Nicole de Moor (Asile et 

17 Samengevoegde vragen van 

- Khalil Aouasti aan Nicole de Moor (Asiel en 
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Migration) sur "Le droit de séjour des enseignants 
non nommés en Communauté française" 
(55035355C) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le droit de séjour des enseignants non 
nommés en Communauté française" (55035360C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La perte du droit de séjour d'un 
enseignant congolais" (55035361C) 
 

Migratie) over "Het verblijfsrecht van niet-
vastbenoemde leerkrachten in de Franse 
Gemeenschap" (55035355C) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het verblijfsrecht van niet-
vastbenoemde leerkrachten in de Franse 
Gemeenschap" (55035360C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het verlies van het recht op verblijf 
van een Congolese leerkracht" (55035361C) 
 

17.01  Khalil Aouasti (PS): Une professeure de 

religion du Brabant wallon, ayant les titres requis et 
sur notre territoire depuis de nombreuses années, 
n'est pas nommée et est donc engagée par année 
scolaire – licenciée à la fin de celle-ci et réengagée 
au début de la suivante –. Or, vos services lui ont 
émis un ordre de quitter le territoire à la fin de son 
contrat, empêchant la délivrance d'un nouveau 
permis de travail et son réengagement en 
septembre. Cette pratique pourrait entraîner une 
difficulté structurelle pour les enseignants étrangers 
non nommés. 
 
 
 
 
Avez-vous connaissance de ce cas? Avez-vous 
contacté la ministre de l'Éducation de la Fédération 
Wallonie-Bruxelles? Le dossier mentionné peut-il 
être réexaminé par toutes les autorités 
compétentes? Ne faudrait-il pas examiner avec les 
ministres des entités fédérées comment éviter que 
de telles situations ne se reproduisent? 
 

17.01  Khalil Aouasti (PS): Een godsdienstlerares 

in Waals-Brabant, die over de vereiste 
bekwaamheidsbewijzen beschikt en al vele jaren op 
ons grondgebied verblijft, werd niet vastbenoemd en 
wordt dus per schooljaar aangesteld, aan het eind 
waarvan ze ontslagen wordt, waarna ze aan het 
begin van het volgend schooljaar opnieuw 
aangesteld wordt. Uw diensten hebben haar echter 
het bevel gegeven na afloop van haar contract het 
grondgebied te verlaten, waardoor er geen nieuwe 
arbeidsvergunning kan worden uitgereikt en ze in 
september niet opnieuw kan worden aangesteld. Die 
praktijk zou tot een structureel probleem kunnen 
leiden voor de niet-vastbenoemde buitenlandse 
leerkrachten. 
 
Bent u op de hoogte van dit geval? Hebt u contact 
opgenomen met de minister van Opvoeding van de 
Franse Gemeenschap? Kan dit dossier door alle 
bevoegde instanties opnieuw onderzocht worden? 
Moet er niet met de ministers van de deelgebieden 
bekeken worden hoe dergelijke situaties in de 
toekomst voorkomen kunnen worden? 
 

17.02  Hervé Rigot (PS): Tout a été dit par mon 

collègue. 
 

17.02  Hervé Rigot (PS): Mijn collega heeft alles al 

toegelicht. 
 

17.03 Greet Daems (PVDA-PTB): Un professeur de 

religion, originaire du Congo, qui vit en Belgique 
depuis neuf ans, aurait reçu un ordre de quitter le 
territoire. Il travaillait comme enseignant sous un 
statut temporaire. L'Office des étrangers a profité 
des vacances d'été pour lui remettre un ordre de 
quitter le territoire. 
 
La secrétaire d'État entend-elle modifier la législation 
afin de combler ce vide juridique? 
 

17.03  Greet Daems (PVDA-PTB): Een 

godsdienstleerkracht die afkomstig is uit Congo en al 
negen jaar in ons land woont, zou het bevel 
gekregen hebben het grondgebied te verlaten. Hij 
werkte als leerkracht in een tijdelijk statuut. De DVZ 
heeft de zomervakantie aangegrepen om een bevel 
om het grondgebied te verlaten uit te vaardigen. 
 
Zal de staatssecretaris de wetgeving aanpassen om 
dit juridisch vacuüm weg te werken?  

 

17.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les médias ne sont pas entièrement 
au courant du dossier et ce n'est pas la première fois 
qu'ils rapportent sur la base d'informations 
incomplètes. Je ne peux pas entrer dans les détails 
de tous les éléments d'un dossier individuel. 
 
La migration de main-d'œuvre est une compétence 
partagée entre le gouvernement fédéral et les 
régions.  
 

17.04 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De media zijn niet helemaal op de 
hoogte van het dossier en berichten wel vaker op 
basis van halve informatie. Ik kan niet ingaan op alle 
elementen van een individueel dossier.  
 
 
Arbeidsmigratie is een gedeelde bevoegdheid van 
de federale overheid en de gewesten. 
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(En français) Une demande de permis unique ne 
peut pas être introduite à partir d'un séjour irrégulier. 
Le ministre de l'Éducation de la Communauté 
française m'a écrit à ce sujet et je lui ai répondu; je 
n'ai pas l'intention de modifier cette législation.  
 

(Frans) Een aanvraag om een gecombineerde 
vergunning kan niet ingediend worden op grond van 
een onwettig verblijf. De minister van Opvoeding van 
de Franse Gemeenschap heeft me hierover 
aangeschreven en ik heb haar een antwoord 
bezorgd. Ik ben niet van plan de wetgeving ter zake 
te wijzigen. 
 

17.05  Khalil Aouasti (PS): Ici il est question d'un 

séjour auquel il a été mis fin, non d'un séjour 
irrégulier. Le séjour est normalement attribué pour 
un an, pas pour 10 mois. Le statut des enseignants 
prévoit un contrat de 10 mois. Le fédéral peut 
maintenir l'effet d'une durée de séjour d'un an, 
moyennant confirmation et réengagement de cette 
personne. Elle aurait ainsi été en séjour régulier et, 
ayant eu son nouveau contrat de travail, comme le 
prévoit le statut des enseignants en FWB, aurait pu 
introduire sa demande de permis de travail. La 
question pourrait se résoudre entre administrations, 
vous en avez le pouvoir. Je ne comprends donc pas 
votre réponse.  
 

17.05  Khalil Aouasti (PS): Het gaat in dit geval 

over een verblijf dat beëindigd werd, niet over een 
onwettig verblijf. Het verblijf wordt normaliter 
toegestaan voor een jaar, niet voor 10 maanden. Het 
lerarenstatuut voorziet in een contract van 
10 maanden. De federale overheid kan het effect 
van een verblijfsduur van een jaar handhaven, onder 
voorbehoud van bevestiging en hernieuwde 
aanstelling van de betrokkene. Die zou dan legaal in 
het land verbleven hebben en met een nieuwe 
arbeidsovereenkomst, zoals bepaald in het 
lerarenstatuut van de Franse Gemeenschap, had ze 
een arbeidsvergunning kunnen aanvragen. De zaak 
zou tussen de administraties geregeld kunnen 
worden. U hebt de bevoegdheid daartoe. Ik begrijp 
dan ook uw antwoord niet. 
 

17.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Cette réponse 

me laisse perplexe. Cet homme est victime d'un vide 
juridique. Des modifications mineures de la loi 
permettraient d'éviter ce genre de situation à l'avenir. 
 

17.06  Greet Daems (PVDA-PTB): Ik ben verbaasd 

over dit antwoord. Deze man is het slachtoffer van 
een juridisch vacuüm. Met kleine aanpassingen van 
de wet zou dit voortaan kunnen worden vermeden.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55035449C de 
M. Roggeman est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55035449C van de 
heer Roggeman vervalt. 
 

18 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L'équivalent du revenu 
d’intégration pour les demandeurs d'asile" 
(55035476C) 
 

18 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Het equivalent leefloon 
voor asielzoekers" (55035476C) 
 

18.01 Barbara Pas (VB): Le principe de base de la 

politique d'asile est que les demandeurs d'asile 
doivent recevoir le lit, le bain et le pain, mais des 
chiffres récents montrent qu'un grand nombre 
d'entre eux reçoivent également du CPAS une aide 
financière équivalente au revenu d'intégration. 
 
Dans quels cas un demandeur d'asile peut-il 
prétendre à l'équivalent du revenu d'intégration? La 
secrétaire d'État peut-elle garantir que les 
demandeurs d'asile qui séjournent dans une 
structure d'accueil de Fedasil ne reçoivent pas 
l'équivalent du revenu d'intégration? La secrétaire 
d'État a-t-elle connaissance du nombre de 
demandeurs d'asile qui, à la suite de la jurisprudence 
de la cour du travail concernant la suppression du 
code 207, peuvent revendiquer l'équivalent du 
revenu d'intégration auprès du CPAS? 
 

18.01  Barbara Pas (VB): Het uitgangspunt van het 

asielbeleid is dat asielzoekers bed, bad en brood 
krijgen, maar uit recente cijfers blijkt dat velen ook 
een equivalent leefloon van het OCMW ontvangen. 
 
 
 
In welke gevallen kan een asielzoeker een beroep 
doen op een equivalent leefloon? Kan de 
staatssecretaris garanderen dat asielzoekers die in 
een opvangstructuur van Fedasil verblijven, geen 
equivalent leefloon ontvangen? Weet de 
staatssecretaris hoeveel asielzoekers ingevolge de 
rechtspraak van het arbeidshof over de opheffing 
van code 207 aanspraak kunnen maken op een 
equivalent leefloon bij het OCMW? 

 

18.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 18.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 
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néerlandais): Le principe de base reste que les 
demandeurs de protection internationale peuvent 
bénéficier d'une aide matérielle dans le réseau 
d'accueil de Fedasil. Ceux qui séjournent dans le 
réseau d'accueil se voient attribuer un code 207 
dans le registre d'attente et peuvent par conséquent 
bénéficier d'une aide du CPAS. Les demandeurs qui 
ne sont pas à charge de Fedasil ne reçoivent pas de 
code 207 et peuvent s'adresser au CPAS. Selon la 
loi sur l'accueil, ils ne peuvent le faire que dans des 
circonstances spécifiques, par exemple lorsqu'ils 
forment une unité familiale avec une personne qui 
jouit déjà d'un droit de séjour, lorsque leur état 
médical l'exige, en cas d'accord du conseil du CPAS 
ou en cas d'emploi durable. 
 

(Nederlands): Het uitgangspunt blijft dat verzoekers 
om internationale bescherming materiële hulp 
krijgen in het opvangnetwerk van Fedasil. Wie in het 
opvangnetwerk verblijft, krijgt een code 207 in het 
wachtregister en kan bijgevolg geen steun krijgen 
van het OCMW. Als een verzoeker niet ten laste van 
Fedasil is, krijgt hij geen code 207 en kan hij zich 
wenden tot het OCMW. Volgens de opvangwet kan 
dat slechts in bijzondere omstandigheden gebeuren, 
bijvoorbeeld wanneer iemand een gezinseenheid 
vormt met een persoon die reeds een verblijfsrecht 
heeft, wanneer de medische toestand van de 
persoon dat vereist, wanneer er een akkoord is van 
de OCMW-raad of wanneer iemand duurzaam is 
tewerkgesteld. 

 
Une personne ayant un emploi durable ne peut 
évidemment pas bénéficier d'une aide financière. 
 
Le tribunal a condamné Fedasil à lever le code 207 
dans 68 décisions. À ma demande, le CGRA traite 
ces dossiers en priorité, afin d'éviter que les 
personnes concernées ne soient mises à charge du 
CPAS. 
 

Iemand met een duurzame tewerkstelling kan 
uiteraard geen financiële steun ontvangen. 
 
De rechtbank heeft Fedasil in 68 beslissingen 
veroordeeld tot het opheffen van de code 207. Op 
mijn vraag behandelt het CGVS die dossiers bij 
voorrang, om te voorkomen dat de betrokkenen ten 
laste van het OCMW komen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le budget 2022 pour 
l'accueil des demandeurs d'asile" (55035484C) 
 

19 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Het budget 2022 voor de 
asielopvang" (55035484C) 
 

19.01  Barbara Pas (VB): Le budget de 

679 227 000 euros dans le budget 2022 se compose 
de la dotation de 530 758 000 euros et de la 
provision interdépartementale (PID) Fedasil de 
148 469 000 euro. Par arrêté royal du 4 décembre 
2022, 24 933 euros et par arrêté royal du 
22 décembre 2022, 112 044 967 euros ont été 
affectés à la dotation susmentionnée. 
 
Ces montants s'ajoutent-ils au budget initial ou 
étaient-ils déjà inclus dans la provision initiale? 
Existe-t-il d'autres arrêtés royaux similaires? 
Pourriez-vous me fournir un aperçu complet du 
budget 2022 de Fedasil? 
 

19.01  Barbara Pas (VB): Het budget van 

679.227.000 euro in de begroting voor 2022 bestaat 
uit de dotatie van 530.758.000 euro en de 
interdepartementale provisie (IDP) Fedasil van 
148.469.000 euro. Bij KB van 4 december 2022 
werd er 24.933 euro en bij KB van 22 december 
2022 112.044.967 euro toebedeeld aan de 
voormelde dotatie. 
 
Komen die bedragen boven op het initiële budget of 
waren ze al vervat in de initiële provisie? Zijn er nog 
dergelijke KB's? Graag ontving ik een totaaloverzicht 
van het budget van Fedasil over 2022. 
 

19.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le montant réservé dans la PID 
générale devrait couvrir d’éventuels effets de volume 
dans l'accueil. Les arrêtés royaux mentionnés 
s'inscrivent dans l'utilisation du droit de tirage sur la 
PID générale. En outre, il a été recouru à un droit de 
tirage sur la provision Ukraine pour couvrir les coûts 
liés à l'accueil d'urgence et à un droit de tirage sur la 
provision énergie. Ces provisions sont de nature 
plutôt exceptionnelle. Des arrêtés royaux ont été 
publiés à cet effet le 17 mars, le 14 juin, le 16 juin, le 
30 juillet, le 28 septembre et le 20 octobre. 
 

19.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het in de algemene IDP geoormerkte 
bedrag moet eventuele volume-effecten in de 
opvang dekken. De genoemde KB's kaderen in het 
benutten van het trekkingsrecht op de algemene 
IDP. Daarnaast werd een beroep gedaan op een 
trekkingsrecht op de provisie Oekraïne ter dekking 
van de kosten die voortvloeien uit de noodopvang en 
op een trekkingsrecht op de provisie energie. Die 
provisies hebben een veeleer uitzonderlijk karakter. 
Daarvoor werden KB’s gepubliceerd op 17 maart, 
14 juni, 16 juni, 30 juli, 28 september en 20 oktober. 
 

19.03  Barbara Pas (VB): Je n'ai pas obtenu de 19.03  Barbara Pas (VB): Ik kreeg geen antwoord 
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réponse à ma question sur le budget total de 2022 
pour Fedasil. 
 

op mijn vraag over het totaalbudget 2022 voor 
Fedasil.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

20 Question de Eva Platteau à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les places de retour 
ouvertes dans le réseau Fedasil" (55035485C) 
 

20 Vraag van Eva Platteau aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De open 
terugkeerplaatsen in het Fedasilnetwerk" 
(55035485C) 
 

20.01 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Des structures 

ouvertes de retour sont prévues pour les personnes 
qui souhaitent retourner volontairement dans leur 
pays d'origine après une décision négative en 
matière d'asile, mais aussi pour les familles en 
séjour irrégulier durant un trajet d'accompagnement 
au retour. 
 
Combien de places ouvertes de retour le réseau de 
Fedasil compte-t-il actuellement? Quel est le taux 
d'occupation? La crise de l'accueil a-t-elle une 
incidence? Y a-t-il une pénurie de places ouvertes 
de retour? Quelle sera l'incidence des récentes 
décisions gouvernementales? Les demandeurs 
d'asile risquent-ils de disparaître plus rapidement du 
radar s'ils doivent quitter plus rapidement le réseau 
d'accueil après une décision négative? Comment 
concilier ce risque avec une politique de retour 
proactive?   
 

20.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Voor mensen 

die vrijwillig willen terugkeren na een negatieve 
asielbeslissing, maar ook voor gezinnen zonder 
wettig verblijf tijdens een 
terugkeerbegeleidingstraject, zijn er open 
terugkeerplaatsen. 
 
 
Hoeveel open terugkeerplaatsen zijn er momenteel 
in het netwerk van Fedasil? Wat is de 
bezettingsgraad? Is er een impact van de 
opvangcrisis? Is er een tekort aan open 
terugkeerplaatsen? Wat zal de impact zijn van de 
recente regeringsbeslissingen? Bestaat het risico 
dat asielzoekers sneller van de radar verdwijnen 
wanneer ze sneller de opvang zullen moeten 
verlaten na een negatieve beslissing? Hoe strookt dit 
met een aanklampend terugkeerbeleid? 

 

20.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Actuellement, 360 places du réseau 
d'accueil sont des places de retour ouvertes. Pour le 
moment, 199 personnes les occupent dans le cadre 
d'un programme d'accompagnement au retour. Les 
places restantes sont en partie utilisées pour 
accueillir des personnes en cours de procédure et en 
partie laissées libres pour permettre l’accueil de 
nouvelles personnes.  
 
Ces dernières semaines, trop de places ont été 
occupées par des personnes en cours de procédure, 
de sorte qu'il a été plus difficile d'attribuer rapidement 
une place aux personnes ayant fait l'objet d'une 
décision négative. Entre-temps, ce problème a été 
résolu en adaptant le nombre de places disponibles 
obligatoires. Nous nous efforçons en permanence 
de maintenir l'équilibre entre une utilisation 
maximale et flexible des places d'accueil disponibles 
et l'importance de disposer en permanence de 
places de retour ouvertes en vue d'assurer les 
sorties. 
 
Les sorties ont augmenté, passant de 76 personnes 
par jour en moyenne en février 2023 à 86 personnes 
par jour en moyenne en mars 2023. Les décisions 
récentes ont pour objectif de faire en sorte que cette 
augmentation se poursuive. De ce fait, le nombre de 
places ouvertes de retour nécessaires peut 
continuer à augmenter, ce qui pourrait conduire à 

20.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): In het opvangnetwerk worden er 
vandaag 360 plaatsen gebruikt als open 
terugkeerplaatsen. Vandaag verblijven daar 
199 personen in het kader van 
terugkeerbegeleiding. De overige plaatsen worden 
deels ingezet voor de opvang van personen met een 
lopende procedure en deels gevrijwaard om steeds 
personen te kunnen opvangen.  
 
De voorbije weken werden te veel plaatsen gebruikt 
door personen in een lopende procedure, waardoor 
het moeilijker werd om personen na een negatieve 
beslissing snel toe te wijzen. Door het aantal 
verplicht beschikbare plaatsen aan te passen, is dit 
probleem intussen verholpen. We streven 
permanent het evenwicht na tussen een maximaal 
en flexibel gebruik van beschikbare opvangplaatsen 
en het belang om steeds te kunnen beschikken over 
open terugkeerplaatsen voor uitstroom. 
 
 
 
De uitstroom is toegenomen van gemiddeld 
76 personen per dag in februari 2023 naar 
gemiddeld 86 personen per dag in maart 2023. De 
recente beslissingen beogen een verdere verhoging. 
Hierdoor kan het aantal benodigde open 
terugkeerplaatsen verder toenemen, wat tot een 
eventuele verhoging van het aantal open 
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une augmentation du nombre de places de retour 
ouvertes à l'avenir. 
 

terugkeerplaatsen in de toekomst kan leiden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

21 Question de Barbara Pas à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La concertation à 
l'échelon européen" (55035555C) 
 

21 Vraag van Barbara Pas aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Het Europese overleg" 
(55035555C) 
 

21.01  Barbara Pas (VB): La semaine passée, les 

chefs de gouvernement ont à nouveau abordé le 
thème de la migration lors du sommet européen à 
Bruxelles. Sur invitation de la ministre allemande de 
l'intérieur, Mme Nancy Faeser, la secrétaire d'État a 
participé à une réunion européenne à Berlin, à 
laquelle étaient également conviés des 
représentants de la France, de l'Italie, de la Suède 
et de l'Espagne. 
 
Quels engagements ont été pris en l'occurrence? 
Quels thèmes figuraient à l'ordre du jour? Selon la 
ministre allemande Faeser, il ne reste que quelques 
mois pour parvenir à un accord sur un meilleur 
enregistrement et une meilleure répartition des 
demandeurs d'asile, sinon l'espace Schengen sera 
en danger. Qu'en pense la secrétaire d'État? 
 

21.01  Barbara Pas (VB): Vorige week hebben de 

regeringsleiders op de Europese top in Brussel 
opnieuw over migratie gesproken. Op uitnodiging 
van de Duitse minister van Binnenlandse Zaken 
Nancy Faeser nam de staatssecretaris deel aan een 
Europese vergadering in Berlijn, waarop ook 
vertegenwoordigers uit Frankrijk, Italië, Zweden en 
Spanje waren uitgenodigd. 
 
 
Welke engagementen werden er daarbij 
aangegaan? Welke thema's stonden op de agenda? 
Volgens Duits minister Faeser resten nog slechts 
enkele maanden voor een overeenkomst over een 
betere registratie en spreiding van asielzoekers, 
anders komt de Schengenzone in gevaar. Hoe ziet 
de staatssecretaris dat? 
 

21.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La semaine dernière, l'asile et la 
migration ont de nouveau été abordés au plus haut 
niveau, non pas parce qu'il serait trop tard pour une 
solution européenne, mais pour maintenir la 
dynamique en vue d'atteindre un accord d’ici le 
printemps 2024 au plus tard. Les chefs d'État et de 
gouvernement européens se sont réunis les 23 et 
24 mars au sein du Conseil européen, à Bruxelles. 
La présidente de la Commission, Ursula 
von der Leyen, a notamment fait rapport sur les 
différents aspects de sa lettre aux États membres, à 
savoir les mesures concrètes de surveillance des 
frontières extérieures, l'élaboration et l'amélioration 
de procédures aux frontières et de procédures de 
retour, la coopération avec les pays partenaires, la 
gestion des flux secondaires et le développement 
d'une solidarité forte entre les États membres. La 
Commission européenne a progressé dans chacun 
de ces domaines grâce à des projets et des 
propositions de législation. Le Conseil européen se 
réunira à nouveau sur cette thématique en juin. 
 

21.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Vorige week werd er opnieuw op 
topniveau gepraat over asiel en migratie, niet omdat 
het te laat zou zijn voor een Europese oplossing, 
maar om het momentum aan te houden voor een 
deal ten laatste in het voorjaar van 2024. De 
Europese staatshoofden en regeringsleiders 
kwamen op 23 en 24 maart samen tijdens de 
Europese Raad in Brussel. Commissievoorzitster 
von der Leyen rapporteerde onder meer over de 
verschillende aspecten van haar brief aan de 
lidstaten, over concrete maatregelen voor de 
bewaking van de externe grenzen, over de 
ontwikkeling en verbetering van grens- en 
terugkeerprocedures, over de samenwerking met 
partnerlanden, over de aanpak van de secundaire 
stromen en over het ontwikkelen van een sterke 
solidariteit tussen de lidstaten. Op elk van die 
terreinen heeft de Europese Commissie vooruitgang 
geboekt met projecten en voorstellen tot wetgeving. 
In juni vergadert de Europese Raad opnieuw over dit 
thema. 
 

Outre les larges impulsions politiques qui nourrissent 
le débat, les ministres compétents doivent discuter 
concrètement des problèmes législatifs subsistants. 
C'est dans ce cadre que la réunion de Berlin doit être 
envisagée. La confidentialité de cette réunion a 
facilité une discussion ouverte sur les lignes rouges 
qui subsistent dans les dossiers entourant le 
règlement sur la procédure d'asile et le règlement 
sur la gestion de l'asile et de la migration. La ministre 
allemande de l'Intérieur affirme à juste titre que le 

Naast de brede politieke impulsen in het debat 
moeten vakministers concreet praten over 
resterende wetgevende knopen. In dat kader moet 
men de vergadering in Berlijn zien. De beslotenheid 
van die vergadering faciliteerde een open gesprek 
over de resterende rode lijnen in de dossiers rond de 
asielprocedureverordening en de verordening 
inzake het asiel- en migratiebeheer. De Duitse 
minister van Binnenlandse Zaken zegt terecht dat de 
tijd dringt en dat men een asiel- en migratiepact moet 
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temps presse et qu'il s’impose de conclure un pacte 
sur l'asile et la migration avant la fin du cycle législatif 
en 2024. Ce sentiment anime clairement l'ensemble 
des collègues compétents, de sorte que chacun est 
également disposé à rechercher des compromis en 
vue d'aboutir à une solution globale. J'estime 
également qu'il s'agit de la seule manière de 
préserver l'espace Schengen, mais la 
ministre Faeser n'a certainement pas déclaré qu'il 
était trop tard pour conclure un accord. Cette réunion 
qu'elle a convoquée prouve justement l'inverse. 
 

sluiten voor het einde van de wetgevende cyclus in 
2024. Dat gevoel leeft zeer sterk bij alle bevoegde 
collega's, zodat iedereen ook bereid is tot 
compromissen met het oog op een algemene 
oplossing. Ook ik meen dat dit de manier is om de 
Schengenzone te vrijwaren, maar minister Faeser 
heeft zeker niet gezegd dat het te laat is voor een 
deal. Die vergadering die zij bijeenriep, bewijst net 
het tegendeel. 

 

21.03  Barbara Pas (VB): Je n'ai pas affirmé qu'il 

serait trop tard, mais la ministre allemande de 
l'Intérieur a bel et bien évoqué une fenêtre 
temporelle limitée, au-delà de laquelle 
l'espace Schengen serait compromis. Le problème 
est que ce pacte migratoire demeurera largement 
illusoire, car il ne constitue aucunement une 
ébauche de modèle australien durable. 
 

21.03  Barbara Pas (VB): Ik heb zelf niet gesteld dat 

het te laat zou zijn, maar de Duitse minister van 
Binnenlandse Zaken sprak wel degelijk van een 
beperkt tijdsvenster, zo niet zou de Schengenzone 
in gevaar komen. Het probleem is dat dit 
migratiepact grotendeels een fata morgana zal 
blijven, want er zit geen enkele aanzet in tot een 
duurzaam Australisch model. 

 
L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55035618C de 
M. Segers est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55035618C van de 
heer Segers wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

22 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Une version mieux 
encadrée de l'initiative PlaceDispo" (55035601C) 
 

22 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Een beter omkaderde 
versie van Plekvrij" (55035601C) 
 

22.01  Ben Segers (Vooruit): Il ressort d'une étude 

réalisée par la Haute école Odisee qu'une grande 
majorité des personnes qui ont déjà accueilli des 
réfugiés ukrainiens qualifie l'expérience de positive. 
Quels enseignements la secrétaire d'État tire-t-elle 
de cette étude? Les familles d’accueil offrent non 
seulement une chambre mais aussi une aide 
multiple et diverse à leurs hôtes. Elles sont, dès lors, 
les personnes idéales pour accueillir des 
demandeurs d'asile qui viennent d'être reconnus. La 
secrétaire d'État a-t-elle pris des initiatives dans ce 
sens? 
 
L'étude recommande une présélection des familles 
d'accueil et une meilleure adéquation entre les 
réfugiés et les citoyens qui les accueillent. Il faut en 
outre des accords clairs, des garanties quant à la 
durée de l'accueil et des certitudes concernant le 
soutien. La secrétaire d'État s'inspirera-t-elle de la 
procédure appliquée aux Pays-Bas par 
l'intermédiaire de Takecarebnb? A-t-elle déjà 
entrepris des démarches concrètes? 
 
De nombreuses familles d’accueil sont disposées à 
se porter de nouveau candidates, ce qui est positif 
dans le cadre de la crise de l'accueil que nous 
vivons. Il convient toutefois d’établir d’abord un 
registre des familles d'accueil disponibles. Cela a-t-il 
été fait entre-temps? Dans l'affirmative, combien de 

22.01  Ben Segers (Vooruit): Uit een studie van 

hogeschool Odisee blijkt dat de overgrote 
meerderheid van gastgezinnen die al Oekraïense 
vluchtelingen in huis namen, dat als een positieve 
ervaring beschouwt. Welke lessen trekt de 
staatssecretaris uit dit onderzoek? Gastgezinnen 
stellen niet alleen een kamer ter beschikking, ze 
steunen hun gasten op allerlei manieren. Dat maakt 
hen ook uitermate geschikt voor de opvang van 
asielzoekers die net erkend zijn. Heeft de 
staatssecretaris stappen ondernomen om dat 
mogelijk te maken?  
 
De studie beveelt aan om gastgezinnen vooraf te 
screenen en vluchtelingen en burgers beter te 
matchen. Ook is er nood aan duidelijke afspraken, 
garanties over de duur van de opvang en zekerheid 
over de ondersteuning. Zal de staatssecretaris zich 
laten inspireren door de procedure in Nederland via 
Takecarebnb? Heeft ze al concrete stappen 
ondernomen? 
 
 
Veel gastgezinnen zijn bereid om zich opnieuw 
kandidaat te stellen. Dat is goed nieuws in deze 
opvangcrisis, maar dan moeten we de beschikbare 
gastgezinnen wel eerst registreren. Is dat intussen al 
gebeurd? Zo ja, hoeveel gastgezinnen vangen op dit 
moment Oekraïners op? Om hoeveel Oekraïners 
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familles accueillent-elles actuellement des 
Ukrainiens? Combien d'Ukrainiens sont-ils ainsi 
accueillis? 
 
Combien de réfugiés reconnus et de bénéficiaires de 
la protection subsidiaire le réseau d'accueil compte-
t-il? Ces personnes pourraient-elles éventuellement 
être hébergées dans des familles d'accueil? Les 
familles d'accueil pourraient-elles également 
représenter une solution pour les demandeurs de 
protection internationale qui travaillent? 
 

gaat het dan?  
 
 
 
Hoeveel erkende vluchtelingen en subsidiair 
beschermden zitten thans in het opvangnetwerk? 
Zouden die mensen eventueel ook in gastgezinnen 
terecht moeten kunnen? Zouden gastgezinnen ook 
een oplossing kunnen bieden voor werkende 
verzoekers om internationale bescherming? 
 

22.02 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il est exact que la plupart des familles 
d'accueil ont considéré l'accueil temporaire 
d'Ukrainiens comme une expérience positive. Je 
n'exclus certainement pas a priori qu'elles puissent 
également jouer un rôle dans la recherche d'un 
logement pour les réfugiés reconnus qui sont 
actuellement hébergés dans le réseau d'accueil. 
L'expérience montre toutefois qu'il ne peut s'agir que 
d'une solution temporaire, qui doit être bien 
encadrée et nécessite la coopération des différents 
ministres compétents. 
 
Je ne dispose pas de listes des familles d'accueil. 
D'ailleurs, la législation sur la protection de la vie 
privée ne permettrait pas que ces listes soient 
utilisées pour de nouvelles initiatives. Mes services 
ignorent également combien de familles d'accueil 
offrent effectivement encore un accueil à l'heure 
actuelle, car ils ne sont pas compétents en la 
matière. Mes services s'inspirent cependant des 
modèles utilisés à l'étranger. Nous collaborons 
également efficacement avec le Centraal Orgaan 
opvang asielzoekers (COA) aux Pays-Bas. 
 
Pour les 2 000 réfugiés reconnus et bénéficiaires de 
la protection subsidiaire, nous devons rechercher 
une solution sur le marché du logement au sens 
large, avec des logements plus abordables pour 
tous. Les familles d'accueil ne peuvent pas apporter 
de solution immédiate à cet égard, même si je suis 
ouverte à l'accueil de réfugiés dans des familles 
d'accueil. Ce sont toutefois les régions qui sont 
compétentes pour prévoir un cadre adéquat à cet 
effet. 
 
Le système des familles d'accueil existe déjà depuis 
un certain temps dans notre pays, même avant la 
guerre en Ukraine. La société civile peut utiliser ses 
réseaux pour susciter l'enthousiasme pour de tels 
projets. Elle peut également faire connaître 
davantage ces initiatives, par exemple par le biais de 
la mention "logement temporaire". 
 

22.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het klopt dat het merendeel van de 
gastgezinnen de tijdelijke opvang van Oekraïners als 
een positieve ervaring heeft beschouwd. Ik sluit 
zeker niet bij voorbaat uit dat zij ook een rol zouden 
kunnen spelen bij de zoektocht naar huisvesting 
voor erkende vluchtelingen die momenteel in het 
opvangnetwerk zijn ondergebracht. De ervaring leert 
echter dat het slechts om een tijdelijke oplossing kan 
gaan, die goed omkaderd moet worden en de 
samenwerking van verschillende bevoegde 
ministers vereist. 
 
Ik beschik niet over lijsten van gastgezinnen. Deze 
zouden vanwege de privacywetgeving trouwens niet 
kunnen worden gebruikt voor nieuwe initiatieven. 
Ook weten mijn diensten niet hoeveel gastgezinnen 
vandaag nog daadwerkelijk opvang verlenen, 
aangezien de diensten daarvoor niet bevoegd zijn. 
Mijn diensten putten wel inspiratie uit de modellen 
die in het buitenland worden gebruikt. We werken 
ook goed samen met het Nederlandse Centraal 
Orgaan opvang asielzoekers (COA).  
 
 
Voor de 2.000 erkende vluchtelingen en subsidiair 
beschermden moeten we een oplossing zoeken in 
de bredere huisvestingsmarkt, met meer betaalbare 
woningen voor iedereen. Gastgezinnen kunnen 
daarvoor niet onmiddellijk een oplossing bieden, al 
sta ik er wel voor open om vluchtelingen bij 
gastgezinnen op te vangen. De gewesten zijn echter 
bevoegd om hiervoor in een geschikt kader te 
voorzien.  
 
 
Het systeem van gastgezinnen bestaat al geruime 
tijd in ons land, ook voor de oorlog in Oekraïne. Het 
middenveld kan via zijn netwerken mensen warm 
maken voor zulke projecten. Zij kunnen aan die 
initiatieven ook meer bekendheid geven, 
bijvoorbeeld via een melding 'tijdelijk wonen'. 

 

22.03  Ben Segers (Vooruit): J'espère que la 

secrétaire d'État est disposée à engager elle-même 
la concertation à ce sujet avec les ministres 
compétents. Ou l’a-t-elle déjà fait et certaines des 

22.03  Ben Segers (Vooruit): Ik hoop dat de 

staatssecretaris hierover zelf in overleg wil treden 
met de bevoegde ministers. Of is dat al gebeurd en 
hebben bepaalde betrokkenen geweigerd?  
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parties concernées ont-elles refusé? 
 
La secrétaire d'État évoque à juste titre la pénurie de 
logements disponibles, mais c'est précisément dans 
ce domaine que les familles d'accueil peuvent être 
particulièrement utiles. En effet, elles peuvent 
également jouer le rôle de "buddies" pendant la 
période de transition. 
 
Je déplore le fait que ces familles ne soient toujours 
pas enregistrées. 
 

 
 
De staatssecretaris verwijst terecht naar het tekort 
aan beschikbare woningen, maar net op dat vlak 
kunnen gastgezinnen bijzonder nuttig zijn. Zij 
kunnen immers ook als buddy’s optreden tijdens de 
transitieperiode. 
 
 
Ik betreur dat die gezinnen nog steeds niet worden 
geregistreerd. 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

23 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les forces fédérales 
spéciales" (55035603C) 
 

23 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De Special Federal 
Forces" (55035603C) 
 

23.01  Ben Segers (Vooruit): Seuls 55 des 250 

fonctionnaires des forces fédérales spéciales qui se 
sont portés candidats pour renforcer les équipes de 
Fedasil auraient pris leurs nouvelles fonctions. 
 
 
Combien d'entre eux sont-ils encore en poste 
aujourd'hui? Combien de places n'ont-elles pas pu 
être ouvertes faute de personnel? Si nécessaire, du 
personnel sera-t-il réquisitionné? 
 

23.01  Ben Segers (Vooruit): Van de 250 

ambtenaren van de Special Federal Forces die zich 
kandidaat hadden gesteld om Fedasil te versterken, 
zouden er uiteindelijk slechts 55 aan de slag zijn 
gegaan. 
 
Hoeveel daarvan zijn er vandaag nog actief? 
Hoeveel plaatsen konden er niet worden geopend 
als gevolg van een personeelstekort? Zal er indien 
nodig personeel worden gerekwireerd?  
 

23.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): À l'heure actuelle, 30 fonctionnaires 
d'autres SPF sont encore en poste chez Fedasil. La 
situation s'est entre-temps quelque peu améliorée, 
notamment grâce au recrutement en continu chez 
Fedasil. Des embauches durables sont importantes 
pour parvenir à des solutions structurelles. Les 
postes les plus difficiles à pourvoir, tels que ceux de 
travailleurs sociaux, d'infirmiers ou de personnel 
flexible, sont également difficiles à trouver au sein du 
corps fédéral. Un gain de capacité limité peut encore 
être réalisé, mais les travaux d'infrastructure et le 
manque de profils spécifiques, entre autres, 
compliquent cet objectif. Les efforts visant à 
renforcer durablement le cadre du personnel se 
poursuivent à un rythme soutenu. 
 
La réquisition de fonctionnaires pour accompagner 
des personnes souvent vulnérables ne me semble 
pas une bonne idée. 
 

23.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Vandaag zijn er nog 30 ambtenaren 
uit andere FOD's actief bij Fedasil. Onder meer 
dankzij de continue aanwervingen bij Fedasil is de 
situatie intussen enigszins verbeterd. Duurzame 
aanwervingen zijn belangrijk om tot structurele 
oplossingen te komen. De moeilijkst in te vullen 
profielen, zoals maatschappelijk werkers, 
verpleegkundigen of flexibel personeel, zijn ook 
binnen het federale korps moeilijk te vinden. Er is 
nog een beperkte capaciteitswinst te boeken, maar 
dat wordt bemoeilijkt door onder meer 
infrastructuurwerken en een tekort aan specifieke 
profielen. De inspanningen worden gestaag 
voortgezet om het personeelskader duurzaam te 
versterken.  
 
Het verplicht inzetten van ambtenaren voor de 
begeleiding van vaak kwetsbare mensen lijkt me 
geen goed idee.  
 

23.03  Ben Segers (Vooruit): Selon la ministre De 

Sutter, Fedasil a estimé que le pool était suffisant et 
que du personnel pourrait être réquisitionné si 
nécessaire. Cette réponse ne correspond pas à ce 
que j'ai entendu aujourd'hui au sein de cette 
commission. La secrétaire d'État ferait bien de se 
concerter avec la ministre afin d'éclaircir certains 
points.  
 

23.03  Ben Segers (Vooruit): Volgens minister De 

Sutter vond Fedasil de pool voldoende groot en zou 
er indien nodig personeel worden gerekwireerd. Dat 
antwoord stemt niet overeen met wat ik hier vandaag 
heb gehoord. De staatssecretaris kan best eens 
gaan samenzitten met de minister om een en ander 
uit te klaren.  
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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24 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La procédure STOP dans 
la lutte contre le trafic d'êtres humains" 
(55035607C) 
 

24 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De STOP-procedure in de 
strijd tegen mensenhandel" (55035607C) 
 

24.01 Ben Segers (Vooruit): À l'issue de la 

procédure en matière de traite des êtres humains, 
certaines décisions de justice peuvent avoir des 
conséquences pour le séjour en Belgique des 
victimes de traite et de trafic d'êtres humains. Dans 
certains cas, il est mis fin brutalement au séjour de 
la victime. La solution consiste à ce que, dans 
certains cas, l'OE puisse encore régulariser un 
séjour pour raisons humanitaires dans le cadre de la 
procédure STOP, par le biais d’une pratique 
administrative. Le 15 septembre 2022, il a été décidé 
d'étendre la procédure STOP. 
 
Quels sont les accords convenus? La circulaire du 
23 décembre 2016 sera-t-elle modifiée? L'extension 
ne porte-t-elle que sur les non-lieux? Qu'en est-il de 
la transaction, par exemple? Raccourcira-t-on le 
délai à six mois pour accroître la propension à 
dénoncer les faits de traite d'êtres humains? 
 

24.01  Ben Segers (Vooruit): Op het einde van de 

procedure inzake mensenhandel kunnen bepaalde 
beslissingen van justitie gevolgen hebben voor het 
verblijf in België van de slachtoffers van 
mensenhandel en -smokkel. In bepaalde gevallen 
komt een abrupt einde aan het verblijf van het 
slachtoffer. De oplossing is dat de DVZ in bepaalde 
gevallen met een administratieve praktijk alsnog een 
verblijf om humanitaire redenen kan regulariseren 
via de STOP-procedure. Op 15 september 2022 
werd beslist om de STOP-procedure uit te breiden. 
 
 
Wat zijn de afspraken? Wordt de rondzendbrief van 
23 december 2016 aangepast? Betreft de uitbreiding 
enkel de buitenvervolgingstellingen? Hoe zit het 
bijvoorbeeld met de minnelijke schikking? Zal men 
de termijn tot zes maanden verkorten om de 
aangiftebereidheid voor mensenhandel te 
verhogen? 

 

24.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La procédure STOP sera étendue au 
non-lieu. Il n'est pas opportun d'aller jusqu'à une 
extension structurelle au décès de l'auteur. Il s'agit 
d'un cas tout à fait particulier. 
 
En règle générale, les transactions ne sont pas 
appliquées en cas d'atteinte à l'intégrité, ce qui est 
généralement le cas en matière de traite des êtres 
humains. Bien entendu, il reste toujours possible de 
régulariser des personnes sur une base individuelle, 
si cela s'avère nécessaire et souhaitable. 
 
L'une des lignes directrices suivies dans 
l'élaboration du nouveau code de la migration est la 
mise en place de procédures plus claires offrant une 
plus grande sécurité juridique. Dans ce cadre, nous 
examinons comment adapter la procédure STOP 
dans ce sens. 
 

24.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De STOP-procedure wordt tot de 
buitenvervolgingstelling uitgebreid. Een verdere 
structurele uitbreiding tot het overlijden van de dader 
is niet opportuun. Dat is echt een nichegeval. 
 
De minnelijke schikkingen worden in de regel niet 
toegepast bij de aantasting van de integriteit, wat 
meestal het geval is bij mensenhandel. Het blijft 
uiteraard altijd mogelijk om personen op individuele 
basis te regulariseren, indien dat noodzakelijk en 
wenselijk is. 
 
Een van de krachtlijnen bij de opmaak van het 
nieuwe migratiewetboek zijn duidelijkere procedures 
met meer rechtszekerheid. In dat kader 
onderzoeken we hoe zulks kan bij de STOP-
procedure. 

 

24.03  Ben Segers (Vooruit): Il est très difficile de se 

faire une idée de l'ampleur de ce phénomène. Je 
dispose d'autres informations sur le nombre de 
transactions. La secrétaire d'État peut-elle revérifier 
ce point en interne?  
 

24.03  Ben Segers (Vooruit): Het is heel moeilijk om 

zicht te krijgen op de omvang van dit fenomeen. Ik 
heb andere informatie over het aantal minnelijke 
schikkingen. Kan de staatssecretaris dat intern nog 
eens checken?  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

25 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le rôle de la police 
aéronautique en cas de transferts Dublin et de 
rapatriements" (55035612C) 
 

25 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De rol van de 
luchtvaartpolitie bij Dublintransfers en 
repatriëringen" (55035612C) 
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25.01  Ben Segers (Vooruit): Durant l'année 

écoulée, combien de fois un transfert Dublin sous 
escorte ayant fait l’objet d’un accord de principe de 
la part d’un autre État membre de l'UE n'a-t-il pas pu 
avoir lieu en raison d'effectifs insuffisants au sein de 
la police aéronautique? Combien de fois cela a-t-il 
été le cas pour une expulsion forcée ayant fait l’objet 
d’un accord de principe de la part d’un État membre? 
Comment la secrétaire d'État explique-t-elle que la 
ministre Verlinden elle-même n'avait pas 
connaissance de cas concrets dans lesquels un 
problème d'effectifs se posait? Peut-elle commenter 
les récentes conventions adoptées dans le cadre de 
l'accord migratoire en ce qui concerne les 
accompagnateurs et la police aéronautique? 
Comment compte-t-elle éviter des drames tels que 
celui que nous avons connu à l'époque avec Semira 
Adamu? 
 

25.01  Ben Segers (Vooruit): Hoe vaak kon in het 

voorbije jaar een principieel door een andere EU-
lidstaat toegezegde Dublintransfer onder escorte 
niet plaats vinden door te weinig capaciteit bij de 
luchtvaartpolitie? Hoe vaak was dat zo voor een 
principieel door een land toegezegde gedwongen 
uitzetting? Hoe verklaart de staatssecretaris dat 
minister Verlinden zelf geen weet had van concrete 
gevallen waarbij er sprake was van een 
capaciteitsprobleem? Kan ze de recente afspraken 
uit de migratiedeal met betrekking tot begeleiders en 
luchtvaartpolitie toelichten? Hoe wil ze een drama 
als destijds met Semira Adamu voorkomen?  
 

25.02 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le nombre d'éloignements non 
exécutés est limité, mais le délai d'exécution peut 
s'allonger en raison du manque d'accompagnateurs, 
ce qui ralentit fortement les flux dans les centres. En 
raison du délai limité d'exécution des reprises 
Dublin, ces missions sont prioritaires. La police 
aéronautique continue d'assurer les escortes avec le 
nombre d'accompagnateurs requis. Étant donné que 
la police aéronautique manque d'accompagnateurs, 
d'autres pistes sont explorées. C'est pour cette 
raison que le projet de loi sur la politique de retour 
proactive prévoit le recours à des accompagnateurs 
de Frontex, sous la supervision d'un chef d'escorte. 
Nous prévoyons également la mobilisation 
d'accompagnateurs de l'Office des étrangers qui ont 
suivi une formation et qui exécuteront la mission 
suivant le même principe que les accompagnateurs 
de Frontex. Depuis la mort tragique de Semira 
Adamu, de nombreuses mesures ont été prises pour 
éviter qu'un tel drame se reproduise. Je renvoie à cet 
égard aux rapports de la commission Vermeersch et 
de la commission Bossuyt. 
 

25.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het aantal niet-uitgevoerde 
verwijderingen is beperkt, maar de termijn voor de 
uitvoering kan oplopen door het gebrek aan 
begeleiders, waardoor de doorstroom in de centra 
sterk wordt vertraagd. Door de beperkte termijn voor 
de uitvoering van een Dublinovername krijgen die 
opdrachten prioriteit. De luchtvaartpolitie blijft de 
escortes verrichten met het voorgeschreven aantal 
begeleiders. Omdat er bij de luchtvaartpolitie te 
weinig begeleiders zijn, werd er gezocht naar 
alternatieven. Daarom is in het wetsontwerp over 
aanklampend terugkeerbeleid de inzet opgenomen 
van Frontexbegeleiders onder toezicht van een 
Belgische escortleider. Daarnaast plannen wij ook 
de inzet van begeleiders van de DVZ die een 
opleiding hebben gevolgd en die de opdracht zullen 
uitvoeren volgens hetzelfde principe als de 
Frontexbegeleiders. Sinds het dramatische 
overlijden van Semira Adamu werden heel wat 
maatregelen genomen om dat te vermijden. Ik 
verwijs hiervoor naar de verslagen van de 
commissie-Vermeersch en de commissie-Bossuyt. 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

26 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les visas humanitaires 
pour des Afghans via le Pakistan" (55035619C) 
 

26 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Humanitaire visa voor 
Afghanen via Pakistan" (55035619C) 
 

26.01  Ben Segers (Vooruit): Le quotidien Krant van 

West-Vlaanderen a publié le témoignage d'un 
homme dénonçant un trafic de visas humanitaires au 
Pakistan. Des Afghans débourseraient jusqu'à 
1 000 euros pour un visa vers la Belgique sans rien 
obtenir en retour. Les trafiquants profitent du fait que 
la Belgique autorise la délivrance de visas par le 
biais de partenaires externes, souvent des agences 
malhonnêtes qui n'hésitent pas à s'approprier 
l'argent. 
 

26.01  Ben Segers (Vooruit): In de Krant van West-

Vlaanderen kaartte een man aan dat er in Pakistan 
gesjoemeld wordt met humanitaire visa. Afghanen 
zouden er tot 1.000 euro betalen voor een visum 
naar België, maar uiteindelijk niets krijgen. Dat komt 
omdat België toelaat dat visa worden uitgereikt via 
externe partners, vaak louche kantoren die het geld 
voor zichzelf houden.  
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La secrétaire d'État a-t-elle été informée de 
possibles dérives? Une enquête est-elle en cours? 
Quels sont les accords entre VFS, l'ambassade ou 
le consulat au Pakistan et l'OE en ce qui concerne 
les visas humanitaires? Est-il exact que certains 
dossiers traités par VFS ne parviennent pas à 
l'ambassade ou au consulat pour des demandes qui 
ont déjà été introduites par le biais de l'OE? Quelle 
est la durée moyenne de traitement des demandes 
de visas humanitaires pour les Afghans introduites 
par cette voie? Quelle est la durée de traitement à 
l'OE? Qui est responsable de cette procédure 
chronophage? Comment la secrétaire d'État fera-t-
elle en sorte que les demandeurs obtiennent une 
réponse dans un délai raisonnable? Quel est l'état 
des lieux concernant les visas humanitaires pour la 
Belgian Independant Global Human Rights 
Organization (BIGHRO), qui assure elle-même 
l'accueil et l'accompagnement des intéressés après 
leur arrivée en Belgique? Et qu'en est-il pour 
l'organisation Moeders voor Vrede? 
 

Is de staatssecretaris op de hoogte van de mogelijke 
wantoestanden? Loopt er een onderzoek? Welke 
afspraken zijn er tussen het VFS-kantoor, de 
ambassade of het consulaat in Pakistan en de DVZ 
over humanitaire visa? Klopt het dat sommige 
dossiers via het VFS-kantoor niet tot bij de 
ambassade of het consulaat geraken voor 
aanvragen die reeds via de DVZ werden ingediend? 
Hoelang duurt de gemiddelde behandeling van de 
aanvragen voor humanitaire visa voor Afghanen via 
deze weg? Hoelang duurt de behandeling bij de 
DVZ? Wie is verantwoordelijk voor de tijdrovende 
procedure? Hoe zal de staatssecretaris ervoor 
zorgen dat aanvragers binnen een redelijke termijn 
een antwoord krijgen? Wat is de stand van zaken 
van de humanitaire visa voor de Belgian 
Independant Global Human Rights Organization 
(BIGHRO), dat zelf wil instaan voor de opvang en 
begeleiding van de betrokkenen na hun aankomst in 
België? En quid voor Moeders voor Vrede? 
 

26.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'OE reçoit souvent des lettres 
anonymes dénonçant de tels faits. Ces lettres sont 
transmises au SPF Affaires étrangères, qui peut 
faire contrôler certains éléments par le poste 
diplomatique ou consulaire local. C'est donc le 
SPF Affaires étrangères qui est chargé de ce 
contrôle. Je ne dispose pas d'autres informations à 
ce sujet que la ministre Lahbib. 
 
En raison des nombreuses demandes et des 
éléments difficilement vérifiables figurant dans les 
dossiers, le délai de traitement d'un visa humanitaire 
peut s’avérer très long. En outre, un avis d'autres 
instances est également souvent requis. Le 
traitement d'un dossier normal prend environ 
neuf mois actuellement. Nous devons donc nous 
efforcer de raccourcir ce délai. 
 
Les demandes sont généralement traitées dans 
l'ordre de leur réception, mais un traitement 
prioritaire est possible en cas de situation très 
urgente ou de vulnérabilité du demandeur. 
 
 
Des mesures ont déjà été prises pour renforcer le 
service compétent. Un collaborateur supplémentaire 
est entré en service le 15 septembre. 
Deux collaborateurs de la cellule multifonctionnelle 
renforcent actuellement le service. 
 

26.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De DVZ krijgt vaak anonieme brieven 
die zulke feiten aankaarten. Die brieven worden 
doorgestuurd naar de FOD Buitenlandse Zaken, die 
een en ander door de plaatselijke diplomatieke of 
consulaire post kan laten controleren. Het is dus de 
FOD Buitenlandse Zaken die instaat voor het 
toezicht. Ik heb daarover geen andere informatie dan 
minister Lahbib. 
 
Door de vele aanvragen en moeilijk verifieerbare 
elementen in dossiers loopt de behandelingstermijn 
voor humanitaire visa zeer sterk op. Vaak is er ook 
een advies van andere instanties vereist. De 
behandeling van een normaal dossier neemt 
vandaag ongeveer negen maanden tijd in beslag. 
We moeten dus inspanningen leveren om die termijn 
in te korten.  
 
De aanvragen worden meestal in de volgorde van 
ontvangst behandeld, maar een prioritaire 
behandeling is mogelijk bij een zeer dringende 
situatie of bij een bepaalde kwetsbaarheid van de 
aanvrager. 
 
Er werden al maatregelen genomen om de 
bevoegde dienst te versterken. Sinds 15 september 
is er een extra medewerker. Twee medewerkers van 
de multifunctionele cel springen de dienst 
momenteel bij. 
 

26.03  Ben Segers (Vooruit): La secrétaire d'État 

sait-elle combien de temps les dossiers restent 
pendants à l'OE? Ils doivent alors rester dans les 
bureaux de VFS pendant le délai restant. 
 

26.03  Ben Segers (Vooruit): Weet de 

staatssecretaris hoelang dossiers bij de DVZ blijven 
liggen? Dan moeten ze gedurende de resterende 
termijn op de VFS-kantoren liggen. 
 

26.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Nous avons transmis les informations 

26.04 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): We hebben de informatie 
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au SPF Affaires étrangères, qui est compétent pour 
les agences de VFS. Les lettres dénonçant certains 
faits ne reflètent toutefois pas toujours la réalité. 
 

doorgegeven aan de FOD Buitenlandse Zaken, die 
bevoegd is voor de VFS-kantoren. De brieven die 
een en ander aankaarten, kloppen wel niet altijd met 
de realiteit. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 45. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.45 uur. 
 

 


